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<1646, septembrie 1 – 1647, august 31> 7155, Târgovişte

† Milostïe( Boıïe(, î› Matei Basaraba voevodï i gospodinß vßsoi Jemle Ággrrovlaxïiskoe. Davat gospodstvo mi sïi povelhnïi gospodstva mi poçtennomïi bolhrini gospodstva mi, ıÁpan Gergïi vistïer i ıÁpan BÁnh vistïer i sßs synovi im, eliceıe Bogß darovax, ækoıe da sÁt im ›çinÁ Á Dßrja ›t sÁdstvo VlaÎka, ›baçe vsax ›çina Dßrjïi ›t prej vßs xotarom ›t xotar do xotar po stari xotari i belhqi i sßs vßs xodokom, janiıe est sïa viÎe reçena ›çinß ›t Dßrja bila est dhdïnna megïiÎaskß, birnik na katastix Á vistïirïa gospodstva mi.

Taıe dßda est bil nynh, vß dßni gospodstva mi, a megïaÎïi ›t Dßrja ›ni ækoıe nhkïi l(dïi jli i lßkavi se vßstanil tere est begal ›t selo vß inastrana i ßstavil est birÁl gospodskÁ i xaraç(l çistitomÁ car( dol i niıe vß edin ›braj nhst xothl da ga prïidet na dhdïna im i na bir. Vß tom, gospodstvo mi vsax dhdïnna Dßrjïi sßs vßs xodokom ›t xotar do xotar slujem gospodstva mi, pßxßrniçïilom i majililom i çervenim ›t KÁkÁrÁj ›t VlaÎka, ækoıe da sÁt im ja dhdïno i ›ni veçini i da prodavet vß inastrana i da imat platiti ›ni birÁl i vshx daıdove im na vistïirïa gospodska i na nÁıda xorev.

Tem radï, pexßrniçïi i proçïi slÁıitori ›t tam, ›ni est platil bir i vshx daıdove dßrjhnilom vß edin lht i polovino, a selhnïi ›t Dßrja vßs nhst xothl da ga prïidet da platil birÁl na dhdïna im. Vß tom, pßxßrniçïi, ›ni ewiıe ako vidhl sice se vßstanil tere est prodal vsax ›çina Dßrjïi ›t xotar do xotar bolhrini gospodstva mi, ıÁpan Gïergïi vistïer i ıÁpan BÁnev vistïer ja dïx( aspri gotovi i sßs japis ›t rÁkami ix ja prodanïe, sßs mnoqi bolhri svedïtelïi, ›baçe pßxßrniçïi, na ime: Marko pexßrniçel i Radõl majßl i î›n pexßrniçel i „dor pexßrniçel i Stanç(l majßl i Wefan majßl i Mirkan pexßrniçel i Stoika majßl i Simï›n majßl i Pßrçh majßl i NhgÁl majßlÁl i Çernat majßlÁl i PßtrÁ çerven i Radõl majßlÁl i AlbÁl pexßrniçel i Manolaki majßlÁl i Stanç(l postelnik ›t PorÁmbrhni i Balß majßl i XÁrvat majßl i MÁÎat çerven ›t RÁÎçhni i in MÁÎat i Metodïe spatßrel i Kajan spatßrel. I kßda est prodal ›ni sïa ›çinß ›t Dßrja ›vem bolhri se prefatil da ne bÁdet stoatelna ime ›çina Dßrjïi i sßs birÁ da imat davati ›ni ›vem bolhri ›t dßrjïi i sßs birÁ da imat davati ›ni ›vem bolhri ›t dhdïne im, ›çinÁ radï ›çinß, i da imat nositi ›ni i prenïa sßs dßrjhnïi. I daval ›ni rajloga ja birÁl im i vsax mßlva a sïi viÎe preçeni bolhri, Gïergïi vistïer i BÁnh vistïer da drßıit dhdïna Dßrjïi sßs dobro mirno, kako › est pokÁpil sßs novci gotovi i sßs japis ›t rÁkami ix. I vßs drßıal est sïi bolhri sßs dobro mirno polovino ja let.

A kßda est bil nynh, a sïi viÎe reçeni slÁıitori ›t KÁkÁrÁj, ›ni est pokïgal prÁx sßs sïi viÎe reçeni bolhri rekÁwi kako est bil prodal sïa ›çinß sßs bir sßs vßs. I prïidet pred gospodstva mi Á velikïi divan tere seprhÎe se ja licÁ sßs Gïergïi vistïer i sßs BÁnh vistïer svedïtelstvoval est i ›ni kako est bil prodal dhdïna stoatelna i radï bir nhst bil vß Ájnanïa im. Vß tom, gospodstvo mi sßm gledax i sÁdix po prav i po jakon kÁpno sßs vsixmi poçtenimi pravitelïi gospodstva mi i dadox sßm gospodstvo mi ›vem pexßrniçïi jakon vï( bolhri, da jaklel kako est bil prodal ›çina sßs bir sßs vßs da rajdral japisÁl im.

A ›ni abïi ›t pred gospodstva mi ›t divan nhst smhati si da Áfatiti si ›t jakon, anÁ est ›stal ›t jakon i ›t sÁıdenïe ækoıe da imat nositï ›ni peçal ja birÁl dßrjhnilor i da gledaet ›ni po selhni, poçto radï est vßjimal toliko novcï ›t na Gïergïi vistïer i ›t na BÁnh vistïer a sïi [...]1 ni da drßıit ›çina Dßrjïi vsax sßs vßs xodokom [›t pred]1 sßs xotarom, ›t xotar do xotar, sßs dobro mirn[o... goto]1vi aspri i po mnogo prÁxi [...]1 da sÁt im ja dhdïno i vß ›xab sß [... I n]1e ›t kogoıdo nepokolhbim porij[mo gospodstva mi.

Seıe i svedetelïe]1 postavixom gospodstvo mi: ıÁpan G[ïorma vel ban i ıÁpan Dragom]1ir vel dvornik i ıÁpan Radõl vel logofet [... i ıÁ]1pan DïikÁl spßtar i BarbÁl s[tolnik ... i]1 ıÁpan Kostandin vel postelnik. I ispravnik ı[...]1.

[...]1trÁ l›g›fet vß nastolnõ gradõ Tr[ßgoviwe...]1 dßni i ›t Adama [...]1 lhtom, vß lht #jrne(.

† î› Mate( v›ev›da, milostï( Boıï( gospodinß.

î› Mate( boevodß <m.p.>

† Din mila lui Dumnezeu, Io Matei Basarab voievod şi dommn a toată Ţara Ungrovlahiei. Dă domnia mea această poruncă a domniei mele cinstiţilor boieri ai domniei mele, jupan Gheroghie vistier şi jupan Bunea vistier şi cu fiii lor, câţi dumnezeu le va dărui, ca să le fie ocină în Dârza, din judeţul Vlaşca, însă toată ocina Dârzii de peste tot hotarul, din hotar în hotar, pe vechile hotare şi semne şi cu tot venitul, pentru  că această ocină mai sus-spusă din Dârza a fost dedină megieşească, birnică la catastih în vistieria domniei mele.

Astfel, când a fost acum, în zilele domniei mele, iar megiaşii din Dârza ei, ca nişte oameni răi şi înşelători s-au sculat de au fugit din sat în altă parte şi au lăsat birul domnesc şi haraciul cinstitului împărat jos şi în nici un chip n-au vrut să vie la dedina lor şi la bir. Întru aceasta, domnia mea dacă am văzut această înşelăciune a lor domnia mea am dat toată dedina Dârzii cu tot venitul din hotar în hotar slugilor domniei mele, păhărniceilor şi mazililor şi roşilor din Cucuruz din Vlaşca, ca să le fie lor dedină şi ei vecini şi să vândă în altă parte şi să aibă să plătească ei birul şi toate dăjdiile lor la vistieria domnească şi la nevoia ţării.

Întru aceasta, păhărniceii şi ceilalţi slujitori de acolo, ei au plătit birul şi toate dăjdiile dârzenilor într-un an şi jumătate, iar sătenii din Dârza tot n-au voit să vină să plătească birul la dedina lor. Întru aceasta, păhărniceii, ei încă dacă au văzut aşa s-au sculat de au vândut toată ocina Dârzii din hotar în hotar boierilor domniei mele, jupan Gherghie vistier şi jpan Bunea vistier, pentru 14.600 aspri gata şi cu zapis de la mâinile lor de vânzare, cu mulţi boieri martori, însă păhărnicei anume: Marco păhărnicel şi Radul mazil şi Ion păhărnicel şi Odor păhărnicel şi Stanciul mazil şi Ştefan mazil şi Mircan păhărnicel şi Stoica mazil şi Simion mazil şi Pârcea mazil şi Neagul mazilul şi Cernat mazilul şi Pătru roşul şi Radul mazilul şi Albul păhărnicel şi Manolachi mazilul şi Stanciul postelnic din Porumbreni şi Balea mazil şi Hurvat mazil şi Muşat roşul din Ruşceni şi alt Muşat şi Metodie spătărelul şi Cazan spătărel. Şi când au vândut ei această ocină din Dârza acestor boieri s-au legat că dacă nu le va fi stătătoare ocina Dârzii şi cu birul să aibă ei să dea acestor boieri din dedinele lor, ocină pentru ocină şi să aibă ei să poarte şi pâră cu Dârzeanii. Şi au dat ei seama de birul lor şi toată gâlceava, iar aceşti mai sus-spuşi boieri, Gherghie vistier şi Bunea vistier să ţină dedina Dârzii cu bună pace, căci o au cumpărat cu bani gata şi cu zapis de la mâinile lor. Şi tot au ţinut aceşti boieri cu bună pace jumătate de an.

Iar când a fost acum, iar aceşti mai sus-spuşi slujitori din Cucuruz, ei au ridicat pâră cu aceşti mai-spuşi boieri zicând că au vândut această ocină cu bir cu tot. şi au venit înaintea domniei mele în divanul cel mare de s-au pârât de faţă cu Gherghe vistier şi cu Bunea vistier de au mărturisit ei că au vândut ocina stătătoare, iar pentru bir nu a fost în ştirea lor. Întru aceasta, domnia mea am cercetat şi am judecat după dreptate şi după lege împreună cu toţi cinstiţii dregătorii domniei mele şi am dat domnia mea acestor păhărnicei lege 12 boieri, să jure că au vândut ocina cu bir cu tot, să spargă zapisul lor.

Iar ei atunci dinaintea domniei mele din divan n-au cutezat să se apuce de lege, ci au rămas de lege şi de judecată ca să poarte ei grijă de birul dârzenilor şi să caute ei pe săteni pentru că au luat atâţia bani de la Gherghie vistier şi de la Bunea vistier, iar aceşti […]1 să ţină ocina Dârzii toată cu tot venitul [de peste]1 tot hotarul, din hotar în hotar, cu bună pace […]1 aspri şi cu multă pâră […]1 să le fie lor dedină şi de ohabă [… şi]1 de nimeni neclintit, după porunca [domniei mele.

Iată dar şi Martori]1 am pus domnia mea: jupan Gh[iorma mare ban şi jupan Dragom]1ir mare vornic şi jupan Radul mare logofăt [… ju]1pan Diicul spătar şi Barbul s[tolnic şi …]1 jupan Costandin mare postelnic. Şi ispravnic […]1.

[…]1tru logofăt în cetatea de scaun Târ[govişte…]1 zile, iar de la Adam [cursul]1 anilor, în anul 7155.

† Io Matei voievod, din mila lui Dumnezeu, domn.

Io Mateiu voievod <m.p.>

DANIC, Doc. ist., CXCVI/211.

Orig. slav, hârtie (43 x 28,5), pecete timbrată.

Datat după zapisul de vânzare din 1646 septembrie 1.

____________________

1 Loc rupt în orig. 
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1646 (7155) septembrie 1

† Adecă noi, păhărnicei ot Cocoruz, de la judeţul Vlăşcei, anume: Marco păharnic şi Radul mazâlul şi Ion păharnic şi Odor păharnic i Stanciul mazâlul i Ştefan mazâlul i Mircan păharnic i Stoica mazâlul i Părce mazâlul i Negul mazâlul, Cernat mazâlul, Pătru roşul1 i Radul mazâlul, Simion mazâlul i Albul păharnic, Manolache păharnic, Stan postelnic ot Porumbreni, Bale mazâlul, Hurvat mazâlul, Muşitu roşul ot Ruşiceni i pac Muşit ot tam, Mitodii spătărelul ot Ruşiceni, Cazan spătăriul ot tamu, scriim şi mărturisimu cu al nostru2 zapis, ca să fii de mari credenţă la mâna jupânului Ghirghi biv vtori vistier şi la mâna jupânului Bunii biv vtori vistier, pentru să ştii că i-amu vândut domniielor3 ocina de la Dârza toată den hotar până-n hotaru, cât se va afla den hotar până-n hotar, cât se va afla den pădure, den apă, den sele(tea satului, de1 preste tot hotarul, cât se va afla, derept bani gata 14.600, ca să fie domniialor de moşii, pentru că acesta moşii, ci scrii mai sus, fost-au4 megieşască, iar ei s-au4 sculatu de au fugit şi n-au4 vrut să-ş plătescă birul, iar domno nostru, Mateiu Băsărab voivod, ne-au pus de l<e>-amu plătit noi biru lor şi toate dăjdele lor întru anu şi jumate şi le-mu puru<n>cit la dinşii, ca să fiie să-ş plătescă birul şi să-ş ţii moşie. Iar ei n-au4 vrut să vie5. Iar noi ne-mu sculat de am căzut nainte domnu6 nostru2, iar domnu6 nostru ne-em dat să ne fii rumâni şi să fimu volnici a le7 vendere moşiele8 lor. Iar noi într-acee9 ne-mu sculat de o-mu vândut acestă moşii ci scrii mai sus domnielor, acestor 2 boiri ci scriu mai sus. (i încă ne-mu prinsu noi dă nu va fi acestă moşiie stătătoare să a<i>bă a ne loarea domneialor moşiele8 nostre, iar noi să avemu a tragere10 pâră cu dinşii şi să avemu a le dare noi sema de birul lor. 

Şi cându ne-m tocmit fost-au4 mulţi boiri mărturii, anumea: jupanul Socol biv vel clucer şi jupan Dumitraşco biv vel stolnic i jupan Costandin biv vel11 postelnic i jupan Niţa biv vel agă i jupan Sava căpitanul i Stan logofăt ot Letcă şi Toader postelnic ot Purumbreni şi Ciucor ruşul ot Comăneşti şi Şerbul ruşul12 ot Tihuleşti şi Petco ot Baba şi Vâlcan postelnic ot Bulcinu i Vasilii postelnic ot Mogoşişti.

 Ace(te au fost toţ mărturii, cându ne-mu tocmit. Şi pentru mai mare credinţă ne-m pus şi peceţile.

Şi amu scris eu, Vâlcul logofătul. 

Pis measeţa septembrie 1 dni, vă leat 7155 <1646>.

Marco păharnic.

 Radul mazâl.

Ion păharnic.

Odor.

Stanciul mazâl.

(tefan mazâl.

Mircan piharnic.

Stoica.

Părce.

Negul.

Cernat.

Pătru.

Radul.

Simion.

 Albul.

Manolache.

Stan.

Bale.

Harvat.

Muşat i pac Muşat.

Mitodie.

Cazan.

Socol cliucer13

Dumitraşco biv vel stolnic13

Niţă biv vel agă13 

Costandin13. 

Sava logofăt i căpitan za visterie13.

DANIC, Doc. Ist., CCXCIX/127.

Orig. rom., hârtie (42 x 28), opt peceţi inelare în tuş.

Menţ., Stoicescu, Subalternii marilor dregători, p. 77, n. 123.

_______________

1 roÎÁul. 
2 nostro.
3 domniielÁr.
4 aaÁ.
5 viei.
6 domno.
7 lh.
8 moÎielh.
9 Šntraaçee.
10 tra¾erere.
11 vtroïi.
                  12 rÁÎÁÁl.

        13 Semnături autografe.
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1646 (7155) septembrie 1, Bucureşti

† Milos[t]e( Boıi(, î› Matei basarab voevod i gospodinß vßsoe jemle Ággrrovlaxïiskoe. Davat gospodstvo mi sïi povhlenïi gospodstva mi svhtomÁ, boıestbennÁmÁ monastirÁ gospodstba mi glagolemi KßldßrÁÎani idhıe est xram Sbhtogo veliko mßçenik Dimit[r]ne1 şi părintelui egumenul Varlam şi tuturor călugărilor i câţi sânt lăcuitori în sfânta mănăstire, ca să-i fie sfintei2 mănăstire ce scrie mai sus 4 funi<i> de ocină den sat den Dobroţăi ot sud Elhov, (nsă funea câte de 25 de stânjeni, ci stânjini 100 den câmpu, den pădure, den apă şi den şăzutul satului de pretutindeni, oarecât se va alege de preste tot hotarul, den hotar până-n hotar. Pentru că acéste 4 funi<i> de ocină, care scriu mai sus, fost-am de moşie ale lu Tihan feciorul lu Drăgomir  încă mai denainte vreme.

 Iar cându au fostu acum, în zilele domni<i>i mele, iar Tihan împreună cu fămeia lui, Stana şi cu feci<o>rii lui, anume: Vasilie i Tihan i C<â>rstea i Nedea i Stănislav, ei s-au sculat de a lor bunăvoie d-au mersu la sfânta mănăstire Căldăruşani şi la părintele egumenul Varlam şi a tot soborul sfintii mănăstiri d-au dat şi au închinat aceste 4 funi<i> de ocină pentru sufletul lor şi a părinţilor, ca să le fie lor pomeană în veci şi sfintii mănăstiri de-ntărire şi călugărilor de hrană (i cu zapis de la mână lor făcut cu mare blestem, cum am văzut domnia mea şi zapisul la mâna părintelui Varlam egumenul. 

Derept acéea, domnia mea am dat ca să fie sfintii mănăstiri Călduruşanii acéste 4 funi<i> de ocină moşie ohabnică în veci stătătoare. Şi am întărit domnia mea şi cu blestem: după petrecerea domni<i>i mele carele va alege Domnul Dumnezeu a fi domn şi biruitor Ţărâi Rumâneşti să aibă a cinsti şi a-ntări această carte a domni<i>i mele pre tocmeală, cum scrie mai sus, pre acela Domnu Dumne[zeu…]ească şi să-l hrănească întru domnia […]3 şi la cela veac să fie iertat sufletu lui. Iară care nu va cinsti, nici va noi, ci va călca şi va […tra]ge această carte a domni<i>i mele, acela să fie anathema şi afuri<s>it de 318 sfinţi oteţi i sut [vă Ni]chie şi să aib cinste cu Iuda şi cu Arie. 

            Seıe Ábo i svhditelei postavlhem gospodstvo mi: pan Gi›rma bel ban Kralevskie i pan Dragomir [vel] dbornik i pan Radul bel logofet i pan Stroe bel vistï’’ær i pan [Dïikul] vel [s]patar i pan Preda vel kl(çar  i pan Bar[bÁ] vel stolnik i DrßgÁÎin vel [pexarnik] i Radul vel komis i pan Kostandin vel postelnik. I isprabnik, Radul vel logofet.

     I napisax az, DumitraÎko logofet, aj DÁmitraÎko logofet vß na stol gr[ad] [BÁkÁ]rew, mhseca septemvrï( aÕ [d]ni i ›t Adama vß lht #jrne(. 

     † î› mateï Basarab voevod. 

     î› mate( voevod<a>, milostïe( Boıie(, gospodin. 

DANIC, Doc. ist., MDXXXVII/25. 

Orig. rom., hârtie (42x27), rupt la (ndoituri, sigiliu mijlociu, timbrat.  

_______________

1 ”Din mila lui Dumnezeu, Io Matei Basarab voievod (i domn a toată (ara Ungrovlahiei. Dă domnia mea această poruncă a domniei mele sfintei (i dumnezeie(tii mănăstiri a domniei mele, numită Căldăru(ani,  unde este hram Sfântul mucenic Dimitrie” 

2 sfintie. 

3 Loc rupt (n orig.
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1646 (7155) septembrie 3, Bucureşti

† Milostïe( Boıïe(, î› Matei Basaraba voevodï i gospodinß vßsoi Jemle Ággrrovlaxïiskoe. Davat gospodstvo mi sï( povelhnïi gospodstva mi slÁgÁ gospodstva mi Ænaki, syni popa Borçev [klisiar]1 ›t BÁkÁrewi i ıÁpanicev ego Elinev, dßwera Xïerßv l›g›fet ›t A¾wi ›t [po Mostiwe]1 ›t sÁdstvo Elxov i sßs synovi im, eliceıe Bogß dast, æ[koıe da mÁ est ›çi]1nÁ Á [A¾ewi ›baçe d]1el tßstom sÁ, Xïerßv logofet seıeni r( ›t [pol(]1 i ›t ÎÁmÁ i ›t voda i sßs kßwa ego ›t selo i sßs tri pogoane ja vinogradõ [kod kßwÁ vrßtograd i sßs vßs x›]1dokom ›t po vßs xotarom, vare [elika ijberit se, poneıe est sïi viÎe reçe]1 ni seıeni ja ›çinß ›t A¾ewi bili sÁt dal tßstom sÁ, Xïera logofet dokle est bil ›n jrav, ›baçe i( ja seıeni [ja ›çinß daval est jetom si Ænaki]1ev i dßweram sa, Eli[nev prhk( a i( seıeni i sßs kßwa ego i sßs tri pogoane]1 ja vinogradõ kod kßwÁ daval( est Xïera logofet na vrhme ja starost[ï( i ja slabo]1 radï pomhna i sßs [japis ›t rÁka ego ›t kogda]1 bist vß lht #jrm[i( sßbili koe klefot i sßs mnoqi sßvhqati i dobri l(di sveditele na]1pisani Á japis, na ime: popa Tatomir i popa Mrßjh i [popa Ivan i popa]1 Stanç(l gospodski [i popa Stanç(l KßrtoıanÁl i popa DragÁl klisiar i DÁka dïækonÁl i DÁmitrÁ gramatik, synßnß BÁrçev i]1 Staiko gramatik i Florh gramatik i Stan Spiridon i mnoqi [l(di. I vßs dßrıal est]1 Ænake i ı[Ápanica ego Elina sïa ›çinß i sßs kßwa Xïerßv logofet i sßs vßs xodokom i sßs dobro mirno poçto radï est bolhjnß]1 po tßstom si, Xïera logofet i na sßmrßt ego sßs vßs çto est treboral mrßt[vom i pogreval]1.

A potom [kßda est bil n¥nh vß d´ni gospodstva mi po sßmrßt Xïerßv logofet, a synÁ si Xïera logofet ›n est skoçil prÁx rekÁwi ka]1ko nhst bil dal bawom si, Xïera logofet sïa ›çinß ›t Aa¾ewi i sßs kßwa ego i sßs [tri pogoane]1 ja vinogradõ j[etom si, Ænakïe i ıÁpanicev ego, Elinei. Niıe jnal est kogda est bil sßtvoril bawom si, Xïera logofet]1 japisÁl po sïa ›çinß na rÁkami ix i prïidet pred gospodstva mi Á velikïi di[van terese]1 prhÎe se ja licÁ.

[Vß tom gospodstvo mi sßm gledax i sÁdix po prav i po jakon Boıï( kÁpno sß vsix mi çistiti]1mi pravitelïi gospodstva mi i nhst xothl gospodstvo mi da vhnidÁt Á kletfo mrßtv[om anÁ sßm dal]1 gospodstvo mi Fïerßv, [synß star Xïerßv logofet jakon vï bolhri kletovci da rajdral japisÁl bawom si, Xïerßv logofet i]1 Ástroenïa ego çto est dal i Átakmil ›n sßs volh ego i sßs æjik ego sÁwi ijd[rav]1. A Xïera, synß Xïera logofet ›n nhst smhatest i fatetis ›n jakon nhabïe ›t pred gospodstva mi ›t divan ›stal est ›t jakon i ›t]1 sÁıdenïe.

Sego radï dadox sßm i gospodstvo mi slÁgÁ gospodstva mi [Ænak]1ev i ı[Áp]1nic[ev ego]1 Elinev, dßwïra star Xïera, ækoıe da sÁt im sïa ›çinß ›t A¾ewi seıeni [r( i sßs]1 kßwa ›t selo i sßs tri pogoane ja vinogradõ i sßs vßs xodokom ja dhdïno i vß ›xab synovom i vnÁkom i prhvnÁçetom, a star Xïerßi l›g›fet pomhnÁ v vhkÁ i po mnogo trhbÁ i rabot synÁ si, Xïera da ne imat sßs sïa ›çinß. I ne ›t kogoıdo nepokolhbimo porijmo gospodstva mi.

Seıe Ábo i svedïtelïi postavix gospodstvo mi: ıÁpan Gï›rma vel ban Kralevskago i ıÁpan Dragomir vel dvornik i ıÁpan Radõl vel logofet i ıÁpan Stroe vistïær i ıÁpan DïikÁl spatar i BarbÁl stolnik i Radõl Mixalça vel komis i ıÁpan DrßgÁÎin vel pexarnik i ıÁpan Kostandin vel postelnik. I ispravnik ıÁpan Radõl vel logofet.

I aj, DÁmitrÁ logofet, napisax vß nastolni gradõ BÁkÁrewi, mhseca septemvrïe g( d´ni i ›t Adama daıe d› nynh, vß sego pisanïe teçenïa lht›m, vß lht #jrne(.

† î∙ Mate( v›ev›da, milostï( Boıï( gospodin´.

î∙ Mate( voevodß <m.p.>

† Din mila lui Dumnezeu, Io Matei BAsarab voievod şi domn a toată Ţara Ungrovlahiei. Dă domnia mea această poruncă a domniei mele slugii domniei mele, Ianachi, fiul popii Borce [clisiarul]1 din Bucureşti şi jupaniţei lui, elina, fiica lui Hiera logofăt din Ageşti de [pe Mostişte]1 din judeţul Ilfov şi cu fiii lor, câţi le va da Dumnezeu, [ca să-i fie ocină]1 la [Ageşti din ]1 partea socrului său, Hiera logofăt 100 stânjeni din [câmp]1 şi din pădure şi din apă şi cu casa lui din sat şi cu trei pogoane de vie [de lângă casă şi cu tot]1 venitul de peste tot hotarul, oricât [se va alege, pentru că aceşti mai sus-zişi]1 stânjeni de ocină din Ageşti, i-a dat socrul său, Hiera logofăt cât a fost el sănătos, însă 50 stânjeni [de ocină i-a dat ginerelui său, Ianachi]1 şi fiicei sale Elina, [iar 50 de stânjeni şi cu casa şi cu trei pogoane]1 de vie lângă casă, i-a dat Hiera logofăt la vreme de bătrâneţe [şi slăbiciune]1 pentru pomană şi cu [zapis de la mâna lui când]1 a fost în anul 71382 [şi cu mulţi martori cinstiţi şi oameni buni martori]1 scrişi în zapis, anume: popa Tatomir şi popa Mârzea şi [popa Ivan şi popa]1 domnesc Stanciul [şi popa Stanciul Cârtoganul şi popa Dragul clisiar şi Duca diaconul şi Dumitru grămatic, fiul Burcei şi]1 Stoica grămatic şi Florea grămătic şi Stan Spiridon şi mulţi [oameni. Şi au arătat]1 că Ianachi şi [jupaniţa lui, Elina au avut această ocină şi cu casa Hierăi logofăt şi cu tot venitul şi cu bună pace pentru că l-au căutat singur]1 pe socrul său, Hiera logofăt şi la moartea lui cu tot ce a trebuit [mortului, şi la înmormântare]1.

Iar apoi [când a fost acum în zilele domniei mele, după moartea lui Hiera logofăt, iar fiul lui, Hiera logofăt, el a ridicat pâră cum că]1 nu a dat tatăl său, Hiera logofăt această ocină din Ageşti şi cu casa lui şi cu [trei pogoane]1 de vie [ginerelui său, Ianachi şi jupaniţei lui, Elina. Deci Ianachi cu zapisul cel avea făcut de socrul său, Hiera logofăt]1 pe această ocină la mâna lui a venit înaintea domniei mele în marele divan [şi s-a pârât]1 de faţă.

[Întru aceea, domnia mea am judecat şi am căutat pe dreptate şi pe legea lui Dumnezeu împreună cu toţi cinstiţii]1 dregători ai domniei mele şi nu am voit domnia mea să intru în blestemul mortului [şi am dat]1 domnia mea lui Hiera, [fiul bătrânului Hiera logofăt lege 12 boiari jurători ca să rupă zapisul tatălui său, Hiera logofăt şi ]1 aşezământul ce l-a făcut el cu voia lui şi cu limba lui fiind în viaţă. Iar Hiera, fiul [lui Hiera logofăt el nu a îndrăznit şi …

şi a rămas înaintea domniei mele în divan de lege şi de ]1 judecată.

De aceea, am dat domnia mea slugii domniei mele [Ianachi]1 şi [jupaniţei lui]1, Elina, fiica lui Hiera cel bătrân, ca să le fie ocină în Ageşti, stânjeni [100 şi cu]1 casa din sat şi cu trei pogoane de vie şi cu tot venitul de moştenire şi de ohabă, fiilor şi nepoţilor şi strănepoţilor, iar lui Hiera cel bătrân logofăt pomană în veac şi mai multă treabă şi lucru fiul său, Hiera, să nu aibă cu această ocină. Şi de nimeni neclintit după porunca domniei mele.

Iată dar şi martori am pus domnia mea: jupan Ghiorma mare ban al Craiovei şi jupan Dragomir mare vornic şi jupan Radul mare logofăt şi jupan Stroe vistier şi jupan Diicul spătar şi Barbul stolnic şi Radul Mihalcea mare comis şi jupan Drăguşin mare paharnic şi jupan Costandin mare postelnic. Şi ispravnic, jupan Radul mare logofăt.

Şi eu, Dumitru logofăt, am scris în cetatea de scaun bucureşti, luna septembrie 3 zile şi de la Adam până acum la această scriere, cursul anilor în anul 7155 <1646>.

Io Matei voievod, din mila lui Dumnezeu, domn.

Io Mateiu voievod <m.p.>

DANIC, Mitrop. Ţ. Rom., XVI/81.

Orig. slav, perg. (33 x 49), rupt, pătat, pecete timbrată, căzută.

Copie slavă, ibid., ms. 706, f. 41v-42; trad., ibid., ms. 128, f. 294.

________________

1 Loc rupt în orig.; completările s-au făcut după ibid., mss: 706, f. 41v-42; 128, f. 294

2 în ms. 706, văleatul este 7148.
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1646 (7155) septembrie 3, Bucureşti

† Milostï( Boıïe(, î› Mate( Basaraba voevoda i gospodinß vßsoi Jemli Ággrrovlaxïiskoe. Davat gospodinß bßsoi Jemli Ággrrovlaxïiskoe. Davat gospodstvo mi sïe povelenïe gospodstva mi, Lackov i bratom si, LßÁdatov i Áikom si, Krßç(n ›t Glogova ›t sÁdstvo Mexedin’i i sßnix synovi, elicim Bogß pripÁstit, ækoıe da im sÁt ›çix Á Mßnßstir ali ›t Te(l [D]ragomirov getvrßtoe niv ›t pol( i ›t ÎÁmÁ i ›t voda i ›t sedaliwe sel›v ›t posvÁdï, vare eliko se xtit ijbrat ›t po vßsom xotarom, poneıe( est pokÁpil tex sïe nive, kako est viÎe pis çetvrßtoe niv ›t nad Novak ›t Vrabeci i ›t ıena ego, Anka, dßwera Danov DhnovanÁl, ja #a›( aspri gotovi. I prodaval est Nova[k i]1 Anka ›ni, ja svoim dobravol( sßs Ájnanïe vßsem bratïe im ja ›çinÁ i sßs japis ›t rÁkami ix ja prodanïe ›t kogda bist teçenïe lhtom #jrkj( i sß mnoıestvo dobri l(dïe svedhtelïe napisani Á japis, na ime: ›t Glogova, Avram <i> Çernat i Manh i „prh i DÁmitrÁ RßÎivanÁl i ›t Kraniiçi, „prh i Stroe i ›t Komßnewi, Danç(l i ›t Boboewi, Dan.

I paki da est Lackov i LßÁdatov [...]2 edin mesto ja vinograd Á dlßgotß i vß .irot, eliko se xtit ijbrat, poneıe pobratil sh sÁt Lacko i LßÁdat sßs Ü›van i sßs Avram ›t Ç(çel tere sÁt vßlhjil vß svhtaa c´rkvÁ. I darovali sÁt Ü›van po lacko i po LßÁdat sßs togo mhsto ja vinograd iıe est viÎe pis da im est dhdïnÁ, a Lacko i LßÁdat ›ni eweıe radï bratstvo daroval est po Ü›van sßs çetiri pçeli i sßs aspri gotovi Ági e(. I pakiıe da se jnaet kako est daroval Avra, ja ›sebno, po Lacko i po bratom si, LßÁdat [sß]1s d( paÎi ja niv podlh sßs mhstom ja vinograd ›t nad Avram, a Lacko i Lßdat, ›ni eweıe sÁt daroval po Avram sßs edna jigiæ ja nßdraci. I keltoval est na bratstvo vin ved<re> m( i edna krava tÁçna. I pobratiÎe se ›ni ja nixnom dobrovol( sßs Ájnanïe vßsem megïaÎom ›t gor ij dol i ›t ›krßstnim mestov i ›t pred gospodstva mi i sßs japis ›t rÁkami ix ja bratstvo i sß mnoıestvo bolhri i dobri l(dïe svedetelïi kotorïi sÁt bil togda, na bratstva im, na ime: ›t Glogova, Nikola prßkßlabÁl i vnÁkom si, Ventilß i popa Mßnh i Xamja (jbaÎ i îvßniÎÁ i PßtrÁ StrßmbanÁl i Wefan srßbÁl i Dragomir Manev i Áikom si, Krßç(n.

I pak da est Lackov i LßÁdatov ›çinÁ Á Ç(çel ›baçe edin pril›g podlå sßs vinograd ta ja bratstva, ali paÎi kd( Á Îirot i vß Dlßgotß ravno sßs vinograd kako doide, poneıe ga est pokÁpil Lacko i LßÁdat ›t na Ü›van i ›t nad bratom si, Avram ja #a›( aspri gotovi; prodadoÎe Ü›van i Avram ›ni ja svoim dobrovol(, bej ni edno silost i sßs Ájnanïå vßsem megïaÎom ›t ›krßstnim mhstom.

Sego radï dadox sßm gospodstvo mi, Lackov i bratom si, LßÁdatov, ›çinÁ i lojïe, dhdïnÁ i vß ›xab synovom i vnÁkom i prhvnÁçetom i ni ›t kogoıdo nepokolhbimo, porijmo gospodstva mi.

Seıe Ábo i svedetelïe postavlhem gospodstvo mi: ıÁpan G(›rma vel ban Kralevskïi i ıÁpan Dragomir vel dvornik i RadÁl vel l›g›fet i ıÁpan Stroe vel vistïer i ıÁpan DïikÁl velikïi spatar i ıÁpan Preda vel kl(çer i RadÁl vel komis i ıÁpan BarbÁl vel stolnik i ıÁpan DrßgÁÎin vel pexarnik i ıÁpan Kostandin velikïi postelnik. I ispravnik, Radõl vel l›g›fet.

I napisax aj, Lepßdat l›g›fet, vß nastolni gradõ BÁkÁrewi, mhseca septembrïe g( d´ni [i ›t Adama]3, vß lht #jrne(.

† î› Mate( v›ev›da, milostï( Boıï(, gospodinß.

î› Mate( voevodß <m.p.>

† Din mila lui Dumenzeu, Io Matei Basarab voievod şi domn a toată Ţara Ungrovlahiei. Dă domnia mea această poruncă a domniei mele lui Laţcu şi fratelui său, Lăudat şi unchiului lor, Crăciun din Glogova din judeţul Mehedinţi şi cu toţi fiii, câţi Dumenzeu le va dărui, ca să le fie lor în Mănăstire, însă de la Teiul lui Dragomir al patrulea ogor din câmp şi din pădure şi din apă şi din vatra satului de pretutindeni, oricât se va alege de peste tot hotarul, pentru că au cumpărat ei acest ogor, cum este mai sus-scris al patrulea ogor, de la Novac din Vrabeţi şi de la soţia lui, Anca, fata lui Dan Dănovanul, pentru 1800 aspri gata. Şi a vândut Novac [şi]1 Anca cu a lor bunăvoie şi cu ştirea tuturor fraţilor lor de ocină şi cu zapis de vânzare de la mâinile lor de când a fost trecerea anilor 7127 şi cu mulţi oameni buni martori scrişi în zapis, anume: din Glagova, Avram <şi> Cernat şi Manea şi Oprea şi Dumitru Răşivanul şi din Crainici, Oprea şi Stroe şi din Comăneşti, Danciul şi din Boboieşti, Dan.

Şi iar să fie lui Laţcu şi Lăudat […]2 un loc de vie în lung şi în lat, cât se va alege, pentru că s-au înfrăţit Laţco şi Lăudat cu Iovan şi cu Avram din Ciucel, în sfânta biserică. Şi a dăruit Iovan pe Laţco şi pe Lăudat cu acest loc de vie care este mai sus-scris ca să le fie lor de moştenire, iar Laţco şi Lăudat ei au dăruit la această înfrăţire pe Iovan cu patru stupi şi cu aspri gata, ughi 5. Şi iar să se ştie cum a dăruit Avram, deosebit, pe Laţcu şi pe fratele lui, Lăudat [cu]1 4 paşi de arătură pe lângă locul de vie de la Avram, iar Laţcu şi Lăudat, ei au dăruit pe Avram cu o pereche de nădragi. Şi au cheltuit la înfrăţire 40 vedre de vin şi o vacă grasă. Şi s-au înfrăţit ei de a lor bunăvoie cu ştirea tuturor megieşilor din sus şi din jos şi din jurul locului şi înaintea domniei mele şi cu zapis de înfrăţire de la mâna lor şi cu mulţi boieri şi oameni buni martori care au fost de faţă la înfrăţirea lor, anume: din Glogova, Nicola pârcălabul şi nepotul lui, Vintilă şi popa Mânea şi Hamza iuzbaşa şi Ivănuş şi Pătru Strâmbanul şi Ştefan sârbul şi Dragomir al lui Manea şi unchiul lui, Crăciun.

Şi iar să fie lui laţcu şi lui Lăudat ocină în Ciucel, însă un prilog lângă via de înfrăţire, însă 24 paşi în lung şi în lat cu via pe care o are, pentru că l-a cumpărat Laţco şi Lăudat de la Iovan şi de la fratele lui, Avram pentru 1800 aspri gata; şi a vândut Iovan şi Avram ei de bunăvoia lor, fără nici o silă şi cu ştirea tuturor megiaşilor din jurul locului. 

Pentru aceasta am dat şi domnia mea lui Laţco şi fratelui lui, Lăudat să le fie ocină şi vie dedină şi de ohabă, fiilor şi nepoţilor şi strănepoţilor şi de nimeni de neclintit după porunca domniei mele.

Iată dar şi martori punem domnia mea: jupan Ghiorma mare ban al Craiovei şi jupan Dragomir mare vornic şi Radul mare logofăt şi jupan Stroe mare vistier şi jupan Diicul mare spătar şi jupan Preda mare clucer şi Radul mare comis şi jupan Barbul mare stolnic şi jupan Drăguşin mare paharnic şi jupan Costandin mare postelnic. Şi ispravnic, Radul mare logofăt.

Şi am scris eu, Lepădat logofăt, în cetatea de scaun Bucureşti, luna septembrie a 3-a zi [şi de la Adam]3, în anul 7155 <1646>. 

† Io Matei voievod, din mila lui Dumnezeu, domn.

Io Mateiu voievod <m.p.>

DANIC, Doc. ist., MDCLXV/17.

Orig. slav, perg. (34 x 48), sigiliu mijlociu, timbrat.
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                                                                                              1646 (7155) septembrie 4

                Adică eu, Badea şi cu frate-mieu, Drăghici, feciorii Mari<i>i de Rumâneşti, dat-am acesta al nostru zapis, cum să fie dă mare credinţă la mâna logofătului Lăudat şi la <a> jupânesii lui, Mari<i>i şi la coconi<i> lor, cum să se ştie că i-am vândut parte dă moşie, ceea ce am cumpărat de la Dragnea şi de la Nicolcea, de la surorile de la amândoao, partea lor dân Româneşti, stânjăni 60, drept ughi 15, pre bani gata. Şi o am vândut de a noastră bunăvoie, ca să fie lor moşie şi coconilor şi nepoţilor lor în veci.

Şi la tocmeala noastră, fost-au mulţi megiiaşi dâmprejurul locului, anume: Crăciun Copăcean i frate-său, Dobre ot tam, Tudosie ot tam, Albul sin popei ot Curăteşti, Nidelco ot Dărăşti, Dumitru mazâlul şi fie-său, Radu ot Novaci.

Pis popa Vlaicul ot Curăteşti. 

Şi pentru credinţă am pus şi peceţile, alţii degetele.

Measeţa septemvrie 4, vă leat 7155<1646>.

Eu popa Vlaicul ot Curăteşti.

Eu albul sin popei ot Curăteşti.

DANIC, Doc. Ist., CMXXXIII/16, f. 31.

Copie.
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<1646-1647> septembrie 6, Bucureşti

† Milostïe( Boıïe(, î› Mate( Basaraba voevodï i gospodinß bßsoi Jemle Ággrrovlaxïiskoe. Davat gospodstvo mi sï( povelhnïe gospodstva mi poçtennomÁ bolhrinÁ gospodstva mi, ıÁpan BÁnh biv vtorïi vistiær i sßs synovi si, eliceıe Bogß darovax, ækoıe da est emÁ ›çinÁ i veçini Á selo Á MogoÎßwi po Ar¾eÎ ›t sÁdstvo VlaÎka, ›t pol( i ›t ÎÁmÁ i ›t voda i sßs vinogradõ i ›t sedaliwe selov i ›t po vßs xotarom.

I veçinïi ewiıe da se jnaet, kogo sßs koliko eıeni ja ›çinß se prodaval veçini BÁnev vistær, na ime: Vladõl, synß NekÁloaev sßs synovi ego i TatÁl sßs synovi si i Dima sßs synovi si i NhgÁl sßs synovi si i sßs delove im ja ›çinß, prej vßs seıeni aï( ja gït( aspri i PßtrÁ Jßgan sßs synovi si i sßs del ego ja ›çinß, seıeni eï( ja #d( aspri i Voiçilß sßs synovi si i sßs del ego ja ›çinß, seıeni aï( ja #ƒx aspri i StankÁl sßs synovi si i sßs çast ego ja ›çinß, seıeni a( pol ja #jx aspri i Voiko ManÁlov sßs synovi si i sßs del ja ›çinß, seıeni aï( ja #es( aspri i Stßnilß sßs synovi si i sßs del ego ja ›çinß, seıeni q( ja #es( aspri gotovi.

I pak pokÁpil BÁnh vistiær i ›çinß bej veçini Á Mogowßwi ›t na FßtÁl ›t MogoÎßwi, seıeni md( i sßs vinogradõ ja #gcp( aspri gotovi i ›t na Vasilïe, vnÁk DÁmïtrÁ vornik, seıeni n( i sßs vinogradõ ja #e( aspri gotovi i ›t na VlßkÁl, seıeni rgï( i sßs vinogradõ ja vïx aspri gotovi i ›t na „bïalß, çast tßstom si Ügßi, seıeni e( pol i sßs vinogradõ, ja f( aspri gotovi i ›t na Voika MÁÎatov, del bawom si vsax, seıeni q(, aspri f( i sßs vinogradõ i ›t na Stan Çernikßv çast ego vsax, seıeni q( ja sï( aspri i ›t na Badh Gorgßv, seıeni eï( ja #a( aspri gotovi i ›t na LÁckan, seıeni j(, aspri w( i ›t na Novak, seıeni eï( aspri d( i ›t na synovi Bßrkßv armaÎ, DÁmitrÁ sßs bratïi ego seıeni eï( i sßs vinogradõ, çast im vsax aspri #d( i ›t Nan sßs bratïi ego, ›t dhdïna im, koe rajdhlil sßs popa Radõl, seıeni e( ja f( aspri i çast kalÁgericïi koe rajdhlil sßs popa BarbÁl, seıeni q( aspri x(, poneıe est sïi viÎe reçeni veçini ›t MogoÎßwï i sßs ›çina ›ni ›t dobrovolh im bej ni edna silost ›t kß nixto prodavaÎe se veçini sßs synovi im i sßs delove im ja ›çinß ›t MogoÎßwi, bolhrin gospodstva mi BÁnev vistiær, vßs po n›vci gotovi kako est viÎe pis. Takoıde i ›çina bej veçini, pakiıe › est prodal ›t dobrovolh im BÁnev vistiær i sßs japise ›t rÁkami ix ›t prodanïe.

A potom, kßda est bil nynh, vß d´ni gospodstva mi, a BÁnh vistiær nhst moglß godovati sßs proçïn megïaÎi ›t MogoÎßwi anÁ est vßjimal ›t pred gospodstva mi ›t divan, vï bolhri xotarinçi po rßvaÎe gospodski, æakoıe da gledaet i da ijbranil est negova dhdïno, çto est imal ›t pokÁpenïe Á MogoÎßwi i da imat prilhpiti kod drÁga ›çinß ego ›t dol, dhdïno kod dhdïno, kako est jakona i ›biça(l xorev. Tem radï, tex vï( bolhri xotarniçi, ›ni est gledali i xotarisali est ›çina BÁnei vistiær ›t MogoÎßwi i postavil est kameni i belhqi, kako est bil po pravdÁ i kako vidhxom gospodstvo mi i kniga bolhrom ja xotßrniçïe. „baçe da se jnaet: na kamena ›t na Ajga( seıeni tod( i na kamena ›t na vinogradõ, seıeni tÙj( i na kamena ›t na drÁmÁ seıeni tÙg( i na kamena ›t na TÁfe seıeni ti( i na kamena ›t na „grßji seıeni õmj( posmotrelïe çto est sßmotriÎe bolhrin gospodstva mi, BÁnh vistiær sßs megïaÎïi ›t MogoÎßwi a prej ArgeÎ Krivina vsax, koliko krßıit i ›çina MogoÎßwilom poçto radï est padal biti pakiıe po rajloga BÁnei vistiær. Sice est xotarisal i ijbrajnil ›ni sßs dÁÎami ix.

Sego radï dadox sßm i gospodstvo mi bolhrin gospodstva mi, BÁnev vistiær, ækoıe da est emÁ ja dhdïno i veçenïe i ›çina po xotarß i po belhgi, kako est viÎe pis i vß ›xab synovom i vnÁkom i prhvnÁçetom v vhkÁ i ne ›t kogoıdo nepokolhbimo, porijmo gospodstva mi.

Seıe i svedïtelïi gospodstvo mi: ıÁpan Gï›rma vel ban i ıÁpan Dragomir vel dvornik i ıÁpan Radõl vel l›g›fet i ıÁpan Stroe vistiær i DïikÁl spatar i BarbÁl stolnik i Radõl k›mis i DrßgÁÎin pexarnik i ıÁpan Kostandin vel postelnik. I ispravnik, ıÁpan Radõl vel l›g›fet.

I aj, DÁmïtrÁ l›g›fet napisax vß nastolni gradõ BÁkÁrewi, mhshca septemvrïe q( d´ni i ›t Adama vß lht #jrna(.1

† î› Mate( v›ev›da, milostï( Boıïe( gospodinß.

î› Mate( voevodß <m.p.>

† Din mila lui Dumnezeu, Io Matei Basarab voievod şi domn a toată Ţara Ungrovlahiei. Dă domnia mea această poruncă a domniei mele cinstitului boier al domniei mele, jupan Bunea fost al doilea vistier şi cu fiii săi, câţi i-a dăruit Dumnezeu, ca să-i fie ocină şi vecini în sat la Mogoşăşti, pe Argeş, din judeţul Vlaşca, din câmp şi din pădure şi din apă şi cu vie şi din vatra satului şi de peste tot hotarul. Şi vecinii încă să se ştie, care cu câţi stânjeni de ocină s-au vândut vecini lui Bunea vistier, anume: Vladul, fiul Neculoaiei, cu fiii lui şi Tatul cu fiii săi şi Dima cu fiii săi şi Neagul cu fiii săi şi cu părţile lor de ocină, peste tot 11 stânjeni pentru 13.300 aspri şi Pătru Zăgan cu fiii săi şi cu partea lui de ocină, 15 stânjeni pentru 4000 aspri şi voicilă cu fiii săi şi cu partea lui de ocină, 11 stânjeni pentru 9600 aspri şi Stancul cu fiii săi şi cu partea lui de ocină, un stânjen şi jumătate, pentru 7600 aspri şi Voico al lui manul cu fiii săi şi cu partea lui de ocină, 11 stânjeni, pentru 5200 aspri şi Stănilă cu fiii săi şi cu partea lui de ocină, 6 stânjeni, pentru 5200 aspri gata.

Şi iar a cumpărat Bunea vistier şi ocină fără vecini la Mogoşăşti de la Fătul din Mogoşăşti, 44 stânjeni şi cu vie pentru 3980 aspri gata şi de la Vasilie, nepotul lui Dumitru vornic, 50 stânjeni, şi cu vie, pentru 5000 aspri gata şi de la Marciul 22 stânjeni şi cu vie, 4000 aspri gata şi de la Vâlcul 113 stânjeni şi cu vie, pentru 12.600 aspri gata şi de la Obială, partea socrului său, Iuga, 5 stânjeni şi jumătate şi cu vie, pentru 500 aspri gata şi de la Voica a lui Muşat, partea tatălui său, toată, 6 stânjeni, 500 aspri şi cu vie şi de la Stan al lui Cernica, partea lui toată, 6 stânjeni pentru 210 aspri şi de la Badea al lui Gorgă, 15 stânjeni pentru 1000 aspri gata şi de la Luţcan, 7 stânjeni, 700 aspri şi de la Novac 15 stânjeni, 4000 aspri şi de la fiii lui bârcă armaş, Dumitru cu fraţii lui, 15 stânjeni şi cu vie, partea lor toată, 4000 aspri şi de la Nan cu fraţii lui, din dedina lor, pe care au împărţit-o cu popa Radul, 5 stânjeni pentru 500 aspri şi partea călugăriţei, pe care a împărţit-o cu popa Barbul, 6 stânjeni, 600 aspri, pentru că aceşti mai sus-spuşi vecini din Mogoşeşti şi cu ocina, ei s-au vândut vecini cu fiii lor şi cu părţile lor de ocină din Mogoşăşti boierului domniei mele, Bunea vistier, tot pe bani gata, de bunăvoia lor şi fără nici o silă, de la nimeni, cum este mai sus scris. De asemenea şi ocina fără vecini, iarăşi au vândut-o de bunăvoia lor lui Bunea vistier şi cu zapise de vânzare, de la mâna lor.

Iar apoi, când a fost acum, în zilele domniei mele, Bunea vistier n-a putut să se împace cu ceilalţi megiaşi din Mogoşăşti, ci a luat dinaintea domniei mele, din divan, 12 boieri hotarnici pe răvaşe domneşti, ca să cerceteze şi să aleagă ocina lui, pe care a avut-o de cumpărătură la Mogoşăşti şi s-o alipească lângă altă ocină a lui din jos, dedină lângă dedină, cum este legea şi obiceiul ţării. Întru aceea, cei 12 boieri hotarnici, ei au cercetat şi au hotărnicit ocina lui Bunea vistier din Mogoşăşti şi au pus pietre şi semne, cum a fost după dreptate şi dum am văzut domnia mea şi cartea de hotărnicie a boierilor. Însă să se ştie: la piatra de la Azgaiu, 384 stânjeni şi la piatra de la vie, 367 stânjeni şi la piatra de la drum 363 stânjeni şi la piatra de la Tufe 308 stânjeni şi la piatra de la Ogrăzi 447 stânjeni, după socoteala pe care a făcut-o boierul domniei mele, Bunea vistier, cu megiaţii din Mogăşăşti, iar peste Argeş crivina toată, cât stăpâneşte ocina Mogăşăştilor, pentru că a căzut să fie iar pe seama lui Bunea vistier. Aşa au hotărnicit şi au ales ei, cu sufletele lor.

De aceea, am dat şi domnia mea boierului domniei mele, bunea vistier, ca să-i fie de dedină şi vecinii şi ocina pe hotare şi pe semne, cum este mai sus scris şi de ohabă fiilor şi nepoţilor şi strănepoţilor în veac şi de nimeni neclintit, după porunca domniei mele. 

Iată şi martorii domniei mele: jupan ghiorma mare ban şi jupan Dragomir mare vornic şi jupan Radul mare logofăt şi jupan Stroe vistier şi Diicul spătar şi Barbul stolnic şi Radul comis şi Drăguşin paharnic şi jupan costandin mare postelnic. Şi ispravnic, jupan Radul mare logofăt.

Şi eu, Dumitru logofăt, am scris în cetatea de scaun Bucureşti, luna septembrie 6 zile şi de la Adam, în anul 71511 <1642>
† Io Matei voievod, din mila lui Dumnezeu, domn.

Io Mateiu voievod <m.p.>

DANIC, Doc. ist., DXCIV/14.

Orig. slav, perg. (33 x 46,5), pecete timbrată.

________________

1 văleatul greşit. Datat după divan.
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1646 (7155) septembrie 6, Bucureşti

† Milostïe( Boıïe(, î› Matei Basaraba voevodï i gospodinß vßsoi Jemle Ággrrovlaxïiskoe. Davat gospodstvo mi sïi povelhnïi gospodstva mi ıÁpanicev Graıdanev, dßwira Mixov logofet, tßsta bolhrin gospodstva mi Panno l›g›fet ›t vistïerïe i sßs synovi si, eliciıe Bogß darovax, ækoıe da est eå selo VßtßÎanïi po ÁrlÁ( ›t sÁdstvo Teleorman sßs veçinïi kotorïi se prodaval Pßtrov kÁpcÁ i sßs vßs xodokom i ›t po vßs xotar›m po stari xotari i belhqi ›t pol( i ›t ÎÁmÁ i ›t voda i sßs vinogradõ i ›t sedaliwe sel›v i ›t pÁsvÁdï. I veçinïi ewiıe da se jnaet, na ime: Stanç(l sßs synovi si, ja Ági eï( i Vladõl sßs synovi si, ja Ági eï( i Drßgan sßs d( syni, na ime, Stanç(l i Badh i î›rdan i Stan i sßs synovi im ja Ági m( i pak Vladõl sßs synovi si ja Ági eï( i Nhg sßs synÁ si Vasilïe, ja Ági kg( i Kßlin sßs synovi si ja Ági vï( pol i Toma, synß Kßlinov sßs synovi si ja Ági eï( i MÁÎat sßs g( syni, na ime: Radõl i Vladõl i Drßgan ja Ági ma( i Berilß sßs edin synß, na ime Stanç(l i sßs synovi ix, ja Ági kd( i î›n sßs v( synovi, na ime Çernika i Koman, ja Ági kj( i star Stan ja Ági vï( i Vladõl sßs bratom si, Radõl i sßs synovi im ja Ági l( i star Milh ja Ági vï( i BarbÁl sßs v( syni, na ime Bßra i Stanç(l i sßs synovi im ja Ági lv( i Bßldh sßs synÁ si, Nistor, ja Ági kj( gotovi i Stßvit sßs v( syni, na ime NhgÁ i Bhlç(, ja Ági ld( i Çernika ja Ági eï( i Stanç(l, synovi Radõlov i sßs v( syni ego, na ime [...]1 ja Ági ki( çin Ági õkj(. Poneıe est togo selo VßtßÎanïi viÎe pis ›n est bil Mixov ›g›fet, ›tßcÁ ıÁpanicev Graıdanïi ›t naipreıde vrhme anÁ se sÁt bil skÁpoval ›t kß Mixno logofet.

A potom, kßda est bil nynh, vß dßnïi gospodstva mi, a sïi viÎe reçeni l(dïi ›t VßtßÎani, ›ni pakiıe se sÁt prodal veçini sßs synovi im i sßs delove im ja ›çinÁ ›t VßtßÎani Pßtrov kÁpcÁ i vßjimal est ›t nego vßs nevci gotovi komoıdo po glav ego i po synovi ego i po dhdïnna ego, kako est viÎe pis i sßs japis ›t rÁka ix ›t prodanïe vßs po ime napisani Á japis i kto kolici novci vßjimal po glav ego i po synovi ego i po çast ego ja ›çinß.

A potom, ako prifatil est ıÁpanica Graıdana, dßwira Mixo logofet, ja vestï(, sÁwa ›na ( na( povolena da pokÁpit, poçto radï est bil selo im ›t na bawom si, Mixo logofet ›t naipreıde vrhme prïidet pred gospodstva mi Á velikïi divan ja licÁ sßs PßtrÁ kÁpcÁ. Vß tom i gospodstvo mi ewiıe sßm gledax i sÁdix po prav i po jakon kÁpno sßs vsix mi poçtenimi pravitelïi gospodstva mi i dosteqal est jakona i kivanÁl da ÁmetnÁl ıÁpanica Graıdana novcïi Pßtrov kÁpcÁ najad i da drßıit ›na selo i veçinïi. Taıe, abïe ›t pred gospodstva mi ›t divan daval est ıÁpanica Graıdana vsix novcïi Pßtrov kÁpcÁ viÎe pis i ›stal est selo VßtßÎanïi i veçinïi bitï po rajloga eæ sßs dhdïno sßs vßs. I daval est PßtrÁ kÁpcÁ i japisÁl veçinom togo ›t prodanïe i sßtvoril est i ›n japis kako est vßjimal ›t rÁka ıÁpanicev Grßıdanïi vsix novcïi ja plßn.

Tem radï dadox sßm i gospodstvo mi ıÁpanicev Grßıdanïi vsix novcïi ja plßn.

Tem radï dadox sßm i gospodstvo mi ıÁpanicev Graıdanev ækoıe da est selo VßtßÎanïi sßs veçinïi i sßs dhdïna i sßs vßs xodokom ja dhdïno i vß ›xab emÁ i sinovi im i vnÁkom i prhvnÁçetom vß vhkÁ i ne ›t kogoıdo nepokolhbimo porijmo gospodstva mi.

Seıe Ábo i svedïteli postavlhem gospodstvo mi: ıÁpan Gï›rma velikïi ban Kralevskago i ıÁpan Dragomir velikïi dvornik i ıÁpan Radõl velikïi l›g›fet i ıÁpan Stroe vel vistïær i ıÁpan DïikÁl velikïi spatar i ıÁpan Preda vel kl(çar i ıÁpan BarbÁl vel stolnik i ıÁpan Radõl Mixalça velikïi k›mis i ıÁpan DrßgÁÎin velikïi pexarnik i ıÁpan Kostandin velikïi postelnik. I ispravnik, ıÁpan Radõl velikïi logofet.

Pis DÁmitrÁ vß nastolni gradõ BÁkÁrewi, mhseca septvrïe q( dßni i ›t Adama daıe do nynh vß seg› pisanïe teçenïe lht›m vß lht #jrne(.

† î› Mate( voevoda, milostï( Boıï( gospodinß.

î› Mate( voevodß <m.p.>

† Din mila lui Dumnezeu, Io Matei BAsarab voievod şi domn a toată Ţara Ungrovlahiei. Dă domnia mea această poruncă a domniei mele jupaniţei Grăjdana, fiica lui Miho logofăt, soacra boierului domniei mele, Pană logofăt de vistierie şi cu fiii săi, câţi dumnezeu i-a dăruit, ca să-i fie ei satul Vătăşanii pe Urluiu, din judeţul Teleorman, cu vecinii, câţi s-au vândut lui Pătru neguţătorul şi cu tot venitul şi de peste tot hotarul, pe vechile hotare şi semne, din câmp şi din pădure şi din apă şi cu vie şi din vatra satului şi de pretutindeni. Şi vecinii încă să se ştie anume: Stanciul cu fiii săi, pentru 15 ughi şi Vladul cu fiii săi, pentru 15 ughi şi Drăgan cu 4 fii, anume: Stanciul şi Badea şi Iordan şi Stan şi cu fiii lor, pentru 40 de ughi, şi iar Vladul cu fiii săi, pentru 15 ughi şi Neag cu fiul său, Vasilie, pentru 23 de ughi şi Călin cu fiii săi, pentru 12 ughi şi jumătate şi Toma, fiul lui călin, cu fiii săi, pentru 15 ughi şi Muşat cu 3 fii anume, Radul şi Vladul şi Drăgan, pentru 41 de ughi şi Berilă cu un fiu, anume Stanciul şi cu fiii lor, pentru 24 de ughi şi Ion cu 2 fii anume, Cernica şi Coman, pentru 27 de ughi şi Stan bătrânul, pentru 12 ughi şi Vladul cu fratele său, Radul şi cu fiii lor, pentru 30 de ughi şi Milea cel bătrân, pentru 12 ughi şi Barbul cu 2 fii anume, Bâra şi Stanciul cu fiii lor, pentru 32 de ughi şi Bâldea cu fiul său, Nistor, pentru 27 ughi gata şi Stăvit cu 2 fii anume, Neagu şi Belciu, pentru 34 de ughi şi Cernica, pentru 15 ughi şi Stanciul, fiul lui Radul şi cu 2 fii ai săi, anume […]1 pentru 28 de ughi, fac 427 de ughi. Pentru că acest sat Vătăşanii mai sus-scris, el a fost al lui Miho logofăt, tatăl jupaniţei Grăjdana, dinainte vreme, însă s-au răscumpărat de către Miho logofăt.

Iar apoi, când a fost acum, în zilele domniei mele, aceşti mai sus-spuşi oameni din Vătăşani, ei iarăşi s-au vândut vecini cu fiii lor şi cu părţile lor de ocină din Vătăşani lui Pătru neguţătorul şi au luat de la ei toţi bani gata fiecare, pe capul său şi pe fiii lui şi pe dedina lui, cum este mai sus-scris şi cu zapis de la mâinile lor de vânzare, scrişi toţi pe nume în zapis şi fiecare câţi bani a luat pe capul lui şi pe fiii lui şi pe partea lui de ocină.

Iar apoi, dacă a aflat de veste jupaniţa Grăjdana, fiica lui Miho logofăt, fiind ea mai volnică să cumpere, pentru că a fost satul ei de la tatăl ei, Miho logofăt de mai înainte vreme, a venit înaintea domniei mele în divanul cel mare de faţă cu Pătru neguţătorul. Întru aceea şi domnia mea încă am cercetat şi am judecat după dreptate şi după lege, împreună cu toţi cinstiţii dregătorii domniei mele şi a ajuns legea şi divanul să lepede jupaniţa Grăjdana banii lui Pătru neguţătorul îndărăt şi să ţină ea satul şi vecinii. Astfel, apoi dinaintea  domniei mele din divan a dat jupaniţa Grăjdana toţi banii lui Pătru neguţătorul mai sus-scris şi a rămas satul Vătăşanii şi vecinii să fie pe seama ei cu dedină cu tot. şi a dat Pătru neguţătorul şi zapisul vecinilor cel de vânzare şi a făcut şi el zapis că a luat de la mâna jupaniţei Grăjdana toţi banii deplin.

De aceea am dat şi domnia mea jupaniţei Grăjdana ca să-i fie satul Vătăşanii şi cu vecinii şi cu dedina şi cu tot venitul de dedină şi de ohabă ei şi fiilor ei şi nepoţilor şi strănepoţilor în veac şi de nimeni neclintit după porunca domniei mele.

Iată dar şi martori punem domnia mea: jupan Ghiorma mare ban al Craiovei şi jupan Dragomir mare vornic şi jupan Radul mare logofăt şi jupan Stroe mare vistier şi jupan Diicul mare spătar şi jupan Preda mare clucer şi jupan Barbul mare stolnic şi jupan Radul mihalcea mare comis şi jupan Drăguşin mare paharnic şi jupan Costandin mare postelnic. Şi ispravnic, jupan Radul mare logofăt.

A scris dumitru în cetatea de scaun Bucureşti, luna septembrie 6 zile, şi de la Adam până acum, la această scriere, cursul anilor, în anul 7155 <1646>.

† Io Matei voievod, din mila lui Dumnezeu, domn.

Io Mateiu voievod <m.p.>

DANIC, Doc. ist., XLIII/90.

Orig. slav, perg. (36,5 x 48,5), pecete timbrată.

_________________

1 Loc alt în orig.
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1646 (7155) septembrie 6, Bucureşti

† Milostïe( Boıïe(, î› Matei Basaraba voevodï i gospodinß vßsoi Jemle Ággrrovlaxïiskoe. Davat gospodstvo mi sïi povelhnïi gospodstva mi svhthi, boıestvnïi monastir ›t Robaæ, igdeıe est xram svhtogo i slavnago i pobhdonosca mÁçenika Gï›rgïe i ›tßcÁ egÁmana i vshm inokom, elici ıivÁwi vß ›bithli toi, ækoıe da est svhtomÁ <monastir> viÎe reçena ›çinÁ i veçini Á Robaæ ›t sÁdstvo ArgeÎ, ›baçe vsax dhdïna ›t po vßs xotarom, ›t pol( i ›t ÎÁmÁ i ›t voda i sßs brod ja vodenic i ›t PosvÁdï, ›t xotar do xotar, po stari xotari i belhqi. I veçini ewiıe da se jnaet, po ime: popa ViÎan sßs bratïe ego, Nhgoe i Dan i sßs vsix synovi im i Mßinh i brat ego, ¤Árka sßs synovi im i DÁmitrÁ sßs synovi si i TÁdorÁ sßs synovi si i Stan VßkßrÁÎÁl sßs synovi si i Filip PÁrkar(l sßs brat ego, Braæ i sßs synovi ix i Stan FÁgarh sßs synovi si i Wefan i bratï ego, Nßvrap i Stoika i Radõl, synovi Stanov Biloi i sßs synovi im i Radõl i brat ego, VlaikÁl, synovi Stanç(lov i sßs synovi im i Stanç(l i brat ego, Stan, synovi Nhgoev i sßs synovi im i VlaikÁl i brat ego, MikÁl sßs synovi im i Stan TarabeÎ, synß Manev i Dan i brat ego, Krhstïæn, synovi Stoikßv i Stan MomkÁl, synß Mirçev i Nhn(l, synß Radõlov Kostev1 i sßs vsix synovi ix i Nhgoe, synß AlbÁlov i MikÁl sßs brat ego, Krßsth i Stan Bßdiçhn sßs brat ego i Stan GolÁl, brat Stnov PßkÁrar, syni Radõlov i sßs synovi im i synovi Stanov PßkÁrar i sßs vsix synovi im.

I pak da est svhthi monastir Robaå polovino ja khkïnno ›t del xo¾askß ›t po vßs xotarom i sßs brod ja vodenic i sßs vßs xodokom.

I pak da est svhthi monastir viÎe pis edna çast ja dhdïnno ›t na Brßtïæni i sßs liveji ja seno i ›t planeni i ›t po vßs xotarom i dve çelhdï ja gava<o>ni, na ime: „prh i [...]2 i sßs vßs çelhdï im, poneıe est sïi viÎe reçeni ›çine i veçini i acigani sÁt ja dhdïno i ›t prhdhdïno svhthi monastir ›t Robaæ ›t na(preıde vrhme i imal est i knigi ja dhdïnno alÁ est jaginÁl.

I pak da est svhthi monastir Robaæ ƒ( pogoane ja vinogradõ na selo [...]2 sßs dhdïna i sßs ›graıdenïe, elika ijberet se janeıe est sïi viÎe reçeni pogoane ja vinogradõ edna rajloga, daval est Radõl armaÎ, synß BratÁlov komis na svhtaa monastir ja pomhnÁ a drÁgi pogoane pokÁpil est monastira sßs novci gotovi ›t na megïaÎïi ›t tam, çto est bil priçastniki po tex dhdïnno, ækoıe da est svhthi monastir ›t Robaæ ja dhdïno, ›xab i ja xran i Átvrßıdenïe i ktitorom vhçnoe vßspominanïe i ne ›t kogoıdo nepokolhbimo, porijmo gospodstvo mi.

Seıe i svedïtelïe postavix gospodstvo mi: ıÁpan Gï›rma vel ban Kralevskago i ıÁpan Dragomir vel dvornik i ıÁpan Radõl vel l›g›fet i ıÁpan Stroe Fïera vel vistïær i ıÁpan DïikÁl vel spatar i ıÁpan Preda BrßnkovhnÁl vel kl(çar i ıÁpan Radõl Mixalça vel k›mis i ıÁpan DrßgÁÎin vel pexarnik i ıÁpan K›standin velikïi postelnik. I ispravnik, ıÁpan Radõl velikïi logofet.

I aj, DÁmitrÁ logofet napisax vß nastolni gradõ BÁkÁrewi, mhshca septemvrïe q( d´ni i ›t Adama do ninh, vß lht #jrne(.

† î› Mate( v›ev›da, milostï( boıï(, gospodinß.

î› Mate( voevodß <m.p.>

† Din mila lui Dumnezeu, Io Matei Basarab voievod şi domn a toată Ţara Ungrovlahiei. Dă domnia mea această poruncă a domniei mele sfintei, dumnezeieştii mănăstiri de la Robaia, unde este hramul sfântului şi şi slăvitului şi purtătorului şi biruinţă mucenic Gheorghe şi părintelui egumen şi tuturor călugărilor, câţi vieţuiesc în acel lăcaş, ca să fie sfintei <mănăstiri> mai sus-spuse ocină şi vecini la robaia din judeţul Argeş, însă toată dedina de peste tot hotarul, din câmp şi din pădure şi din apă şi cu vad de moară şi de pretutindeni, din hotar până în hotar, pe vechile hotare şi semne. Şi vecinii încă să se ştie, anume: popa Vişan cu fraţii lui, Neagoe şi Dan şi cu toţi fiii lui şi Mâinea şi fratele lui, Giurca, cu fiii lor şi Dumitru cu fiii săi şi Tudor cu fiii săi şi Stan Văcăruşul cu fiii săi şi Filip Purcariul cu fratele lui, Braia, şi cu fiii lor şi Stan Fugarea cu fiii săi şi Ştefan şi fraţii lui, Năvrap şi Stoica şi Radul, fiii lui Stan biloi şi cu fiii lor şi Radul şi fratele lui, Vlaicul, fiii lui Stanciul şi cu fiii lor şi Vlaicul şi fratele lui, Micul, cu fiii lor şi Stan Tarabeş, fiul lui Manea şi Dan şi fratele lui, Cârstian, fiii lui Stoica şi Stan Momcul, fiul lui Mircea şi Neaniul, fiul lui Radul Costea şi cu toţi fiii lor şi Neagoe, fiul lui Abdul şi Micul cu fratele lui Cârstea şi Stan Bădicean cu fratele lui şi Stan Golul, fratele lui Stan Păcurar, fiii lui Radul şi cu fiii lor şi fiii lui Stan Păcurar şi cu toţi fiii lor.

Şi iar să fie sfintei mănăstiri Robaia jumătate de dedină din partea hogească de peste tot hotarul şi cu vad de moară şi cu tot venitul.

Şi iar să fie sfintei mănăstiri mai sus-scrisă o parte de dedină de la Brătiani şi cu livezi de fân şi din munţi şi de peste tot hotarul şi două sălaşe de ţigani, anume Oprea şi […]2 şi cu toate sălaşele lor, pentru că aceste mai sus-spuse ocine şi vecini şi ţigani sunt de moştenire şi de strămoşie ai sfintei mănăstiri de la robaia de mai înainte vreme şi a avut şi cărţi de moştenire, dar le-a pierdut.

Şi iar să fie sfintei mănăstiri Robaia 8 pogoane de vie la satul […]2 cu dedina şi cu îngrăditura, cât se va alege, pentru că aceste pogoane de vie mai sus-spuse, o seamă le-a dat Radul armaş, fiul lui Bratul comis la sfânta mănăstire de pomană, iar celelalte pogoane le-a cumpărat mănăstirea cu bani gata de la megiaşii de acolo, ce au fost părtaşi pe acea dedină, ca să-i fie sfintei mănăstiri de la robaia de moştenire, ohabă şi de hrană şi întărire şi ctitorilor veştincă pomenire şi de nimeni neclintit, după porunca domniei mele.

Iată şi martori am pus domnia mea: jupan Ghiorma mare ban al Craiovei şi jupan Dragomir mare vornic şi jupan Radul mare logofăt şi jupan Stroe Fiera mare vistier şi jupan Diicul mare spătar şi jupan Preda Brâncoveanul mare clucer şi jupan Radul Mihalcea mare comis şi jupan Drăguşin mare paharnic şi jupan Costandin mare postelnic. Şi ispravnic, jupan Radul mare logofăt.

Şi eu, Dumitru logofăt, am scris în cetatea de scaun Bucureşti, luna septembrie 6 zile şi de la Adam până acum în anul 7155 <1646>.

† Io Matei voievod, din mila lui Dumnezeu, domn.

Io Mateiu voievod <m.p.>

DANIC, Ep. Argeş, III/26.

Orig. slav, perg. (32 x 39,5), pecete timbrată

Traduceri: ibid., III/27; ms. 168, f. 152-153.

_________________

1 Kostrev

2 loc alb în orig.
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1646 (7155) septembrie 11

† Milostïe( Boıïe(, î› Matei Basaraba voevodï i gospodinß. Davat gospodstvo mi sïi povelhnïi gospodstva mi sfintei şi dumnezeieştii mănăstiri de la Bucureşti, ce easte hramul Sventa Troiţă şi părintelui Athanasie egumenul şi tuturor călugărilor, carii sânt într-acel sfântu lăcaş, ca să fie volnici cu această carte a domni<i>i méle să aibă a ţinea o vie a lu Alecxe, ce easte la Izvorani pre moşiia sfântei mănăstiri, pre delniţa lu Dumbravă şi a Stoicăi Tătarul. Pentru că Dumbravă şi Stoica Tătarul fost-au rumâni sfintei mănăstiri den sat Izvorani cu moşie cu tot şi tot i-au ţinut călugării cu bună pace până li se-au tâmplat acelor rumâni moarte şi le-au rămas în sat grădini şi pométe îngrădite.

 După acéea, Alecxe se-au sculat fără de întrebăciunea mănăstirii de au întrat în pometul rumânilor de l-au tăiat tot den pământ. Şi au pus viţă de-au făcut vie şi nici o treabă n-au avut, că acéle moşii şi rumâni sânt cumpărate şi miluite de răposatul Mihnea voievoda. 

Derept acéea şi tu, jupâneasa lu Alecxe şi feciorul lui Alecxe, în vréme ce veţi vedea ceastă carte a domnii mele, iar voi să aveţi a vă feri de moşiia sfântei mănăstiri să o lăsaţi în bună pace, că de vor mai veni călugării cu jalbă naintea domni<i>i méle să zică cum împresuraţ moşiia mănăstirii, apoi veţ fi de mare pradă. 

Iar, de o va părea strâmbu, să veniţi de faţă. 

Inhko da nhst, po reç gospodstva mi. I ispravnik sam reç gospodstva mi.

Pis septemvrie aïÕ dni, vß lht #jrne .(
† î› Mate( v›ev›da, milostï( boıï(, gospodinß.

î› Mate( voevodß <m.p.>

DANIC, M-rea Radu-Vodă, XVIII/98

Orig. rom., hârtie (30 x 21), pecete inelară aplicată în chinovar.

Copie ibid.: ms. 256, f. 574 v-575.
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                                                                                              1646 (7155) septembrie 12

† Scris-am eu, Simédrea, acest zapis al miu de mare crădinţă dinaintea săteanilor di Turburea, la mâna Ghineai ot Turburea, să fie de mare crădinţă, că am fost în dajde cu dinşii, că sintu moştean bătrân şi am fugit, ci m-a plătit1 Ghinea în 2 a<n>i, până m-au pri<n>s.

De-acii m-au adus naintea săteanilor ci me-au cerut2 banii ce-a dat pre3 mini şi a fost daţ câţiva şi în mâna mea. Ci me-am pus zi până la Sveti Nicula dinai<n>tea săteanilor, cum voiu da banii. Iar, dă nu-i voiu putea da banii, să-i fiiu rumân cu fraţi cu tot, că m-au plătit în doi ai şi mă tot plătéşte şi doi ai înai<n>tea-m.

Şi Rad<u>lu mărturie şi Aldea şi Barbul şi Vâjga şi Voico din Dieşti şi Marin, nepot logofătului Neagoe şi Cârstea di Har<e>f şi Dragomir, Todoru, Danciul. Şi ne-am pus şi dégetele pâ<n>tru crédi<n>ţa.

Mease(a septemvrie, dni 12, vă leat 7154 <1646>.

Todoru. Aldea. Radulu. Vâjga. Grăpin. Cârstea. Simedrea.Barbul.

Voico. Marin. Dragomir. Danciulu.

Şi m-au tot plătit an, ai 7, ughi 37 pol, costande 3.

DANIC, Ep. Argeş, XV/47

Orig. rom., hârtie (31 x 21).

______________

1 plßtht. 

2 çhrÁt.
3 prh.
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1646 (7155) septembrie 12, Bucureşti

† Miloste( Boıi(, î› Matei basaraba voivod i gospodinß vßsoe jeml( Ággrrovlaxïiskoe zaplanenskomÁ i proçaå. Davat gospodstvo mi sïi povhlenïi gospodstva mi svhtomÁ, boıestbennÁmÁ monastirÁ i deıeploıilså xrameå Svhtaa i nerazdelimaå Trroice ot var›Î gospodstba mi ›t BÁkÁrewi, i otecÁ egÁmena Aƒanasi( i sßvïi kßlugeri iıe prh budet tamo1 ca să fie sfentii mănăstiri ce scrie mai sus vinăriciul de pre ocina mănăstirii de la satul Vălianii den dealul Piteştilor, însă toată partea domnească, den 10 védre 1 vadră, veri cât se va alége. Şi să aibă a luoa vinărici de la tot omul, câţi vor avea vii acolo pre moşia mănăstirii, măcar fie vii bătrâne, măcar noao, făcute de acum den zilele domni<i>i méle şi de acum nainte cât să vor mai face vii acolo. Iar câte se-au făcut până vă leat 7155 tot să aibă a luoa sfântă mănăstere ce scrie mai sus, vinărici şi partea domnească şi partea moşiii ce se chiiamă boirescu cum easte légea şi obicéiul ţărâi, încă mai denainte vréme. Pentru că acest vinărici de la Văléni, partea domnească, l-au miluit şi l-au adaos răposatul Radul voievod Mihnea la sfânta mănăstire Tutana carea easte închinată metoh la Sfânta Troiţă, cum am văzut domnia mea şi hrisovul Radului voievod şi al fiiu-său, Alexandru voievod şi a lui Alexandru voievod sinu Iliiaş voievod şi al lui Leon voievod Ştefan, făcute şi întărite toate una pre alta, de mila acestui vinăriciu, partea domnească, ce scrie mai sus şi cu mare blăstem. 

Derept acéea şi domnia mea singur, den curata inema domni<i>i méle, încă m-am milostivit şi am dat sfentii mănăstiri Sveata Troiţă2, ca să-i fie tot vinăriciul domnescu cum au fost miluit şi acei răposaţi domni ce au fost naintea noastră, ca să poată fi mănăstiri<i> de întărire şi părinţilor de hrană, iar domniei méle pomeană de vecie. 

Încă şi cu blăstem am întărit domnia mea, în urma noastră veri pre carele va dărui Dumnezeu cu domnia, încă să aibă a întări şi a păzi această milă ce scrie mai sus. Iar carele nu va păzi, ce se va ispiti a călca şi a sparge, acela să fie blestemat de Dumnezeu şi de 3 ori blestemat şi anatema de cei 318 <părin(i> ce sunt în Nechiia şi să lăcuiască cu Iuda şi cu Ariia, amin. 

I ne ›t kogoıdo nepokolhbimo porijmo gospodstva mi.

Seıe Ábo i svedïteli postavlhem gospodstvo mi: ıÁpan Gï›rma velikïi ban KraleskomÁ i pan Dragomir velikïi dvornik i pan Radõl velikïi l›g›fet i pan Stroe vel vistïær i pan DïikÁl velikïi spatar i pan Preda vel kl(çar i pan BarbÁl vel stolnik i pan Radõl Mixalça velikïi k›mis i pan DrßgÁÎin velikïi pexarnik i pan Kostandin velikïi postelnik. I ispravnik, pan Radõl vel logofet.

I napisax azß Stoika logofet Íßrbanoviça Á gradõ BÁkÁreskomÁ, mhseca septemvrïe bï(, vß lht #jrne(3.

† î› Mate( voevoda, milostï( Boıï( gospodinß.

î› Mate( voevodß <m.p.>

DANIC, M-rea Radu Vodă, XVIII/13.

Orig. rom., perg. (34,2 x 36), pecete timbrată.

Menţ, Andreescu, Contrib. m-rea Tutana, p. 265.

_____________________

1 “Din mila lui Dumnezeu, Io Matei Basarab voievod şi domn a toată ţara Ungrovlahiei şi a părţilor de peste munţi şi celelalte. Dă domnia mea această poruncă a domniei mele sfintei şi dumnezeieştii mănăstiri unde se prăznuieşte hramul sfintei şi nedespărţitei Treimi din oraşul domniei mele din Bucureşti şi părintelui egumen Athanasie şi tuturor călugărilor care petrec acolo”.

2 Trroicß.

3 “Şi nimeni neclintit după spusa domniei mele iată şi martori punem domnia mea: pan Ghiorma mare ban al Craiovei şi pan Dragomir mare vornic şi pan Radul mare logofăt şi pan Stroe mare vistier şi pan Diicul mare spătar şi pan Barbul Brădescul mare stolnic şi pan Radul mare comis şi pan Drăguşin mare paharnic şi pan costandin mare postelnic. Şi ispravnic pan Radul mare logofăt.

Şi am scris eu, Stoica logofăt (ărbanovici, în oraşul Bucureşti, luna septembrie 12, în anul 7155 (1646)”.
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                                                          <1646 septembrie–1647 august> 14, 7155.

† Cu mila lui Dumnezău, creştin Mateiu Băsarab şi domn a toată Ţara Rumânească, dat-au măriia sa această poruncă a mări<i>i sale slugii mări<i>i sale [A]lbului logofăt şi cu fiiu-său, Iane den Lăngeşti şi cu alţi feciori câ( Dumnezeu va dărui şi nepotu-său, Albul den Rătevoieşti şi cu feciorii lui, ca să aibă a ţinea moşie în satu în Năpârténi în judeţul Muşcelului, însă 7 délniţe dă moşie, den câmpu şi den pădure şi den munte, carii să chiamă […]1şorul şi den siliştea satului şi cu tot venitul dupretutindenilea du peste tot hotarul, cât s-ar alege, den hotar până-n hotar, pen hotarăle céle bătrâne şi pen sémne, pentru că [aceste]1 delniţe ce sânt zise mai sus fost-au ale lor moşii direpte şi bătrâne de la moşi încă mai dânainte vreme […]1.

După aciia, când au fostu acum, în zilele mări<i>i sale, […]1 pâră Albul logofăt şi nepotu-său, Albul, cu părintele egumenul Leontie de la sfânta mănăstire Vie[răşul de] au venit dânaintea mări<i>i [sale]1 de s-au pârât de faţă pentru acest sat Năpârteni, ce easte scris mai sus. (i au scos părintele egumenul Leontie o carte a lui Ştefan vodă naintea mări<i>i sale în divan, iară Albul logofăt el au [adus] o carte a răposatului Alexandru vodă cel bătrân şi altă carte a Mihnii vodă, încă dă cumpărătoare şi au citit măriia sa toate cărţile. Aşijderea într-aceea, măriia sa am căutat şi am judecat pe dereptate şi dupe legea lui Dumnezeu, deci împreună cu toţi cinstiţii îndereptătorii mări<i>i sale. Şi am dat măriia sa la mijlocul lor 6 boieri pă răvaşă domneşti, anume: den Vlădeni, Lăudat comis şi den Vlădeşti, Pârvul spătar, den Găneşti, [Pă]tru logofăt şi den Berevoieşti, Bolbosea […]1, Dragomir cămăraş den Coteşti […]1. 

 După aceea […], ne-am adunat dempreună […] (i au socotit pă [direptate]1  şi am căutat şi pentru cărţi şi pentru toate orânduialile, aşijderea au adevărat […]1 lor, cum ca să ţie părintele egumen Leontie dă la sfânta mănăstire Vierăşu 15 delniţe dă moşie în satu, în Năpârteni sluga mări<i>i sale, Albul logofăt şi nepot-său, Albul, ei să ţie 7 delniţe den Năpârteni cum au ţinut şi mai nainte vréme dă cumpărătoare până acum, în zilele mări<i>i sale. [(i au]1 văzut măriia sa şi cartea celor 6 boiari dă tocmire, cum scrie mai sus şi 2 răvaşă domneşti la mâna slugii mări<i>i sale, Albul logofăt (i a nepotu-său, Albul. 

Dereptu aceea, am dat măriia sa slugii mări<i>i sale, Albului logofăt şi cu fiu-său, Iane […] alţi feciori şi nepotu-său, Albul, ca să le fie lor aceste moşii stătătoare şi nemutate feciorilor, nepoţilor şi strănepoţilor lor şi dă cătră nimenea neclintită bântuială să n-aibă pe zisă mări<i>i sale […]1. 

Şi mărturii am pus măriia sa: jupan Ghiorma vel ban i jupan Dragomir vel vornic [i ]1 jupan Stroe vel vistier, jupan Diicul vel spătar i pre [jupan ]1 Barbu  vel stolnic [i jupan]1 Costandin vel postelnic, Drăguşin vel păharnic. 

I  ispravnic,  jupan Radul vel logofăt. 

Şi am scris eu, Mareş logofăt Gheorghiuvici în oraşul  Bucureşti. 

Am scris în luna […]1 14 zile, iar de la Adam până acum, cursul anilor în anul 7155, iar de la Naşterea lui Hristos 1647. 

DANIC, Ms. 1233, f. 459. 

Altă copie ibid.: 460-462, copie (caract. lat.)

_____________

1 Loc rupt (n orig. 
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<1646 septembrie – 1647 august> 15, 7155

† Să să ştie cum au vândut Bogdan ot Vaideel 2 pogoane de vie şi 3 părţi de- ntr-o cedvârte în deal în Gorăni, derept ughi 20 gata, comisului Apostolachi, ca să fie dumnealui de moşie, de strămoşie şi lui (i feciorilor lui şi nepoţilor şi strenepoţilor.

Şi iar să să ştie cum au cumpărat comisul Apostolachi de la Stan ot Vaideiel şi de la feciorul lui 2 pogoane de vie şi o cedvârte şi casa, derept ughi 22 pol, ca să fie dumnealui de moşie, de strămoşie şi nepoţilor şi strenopoţilor şi care se va trage den dumnealui.

Şi la această tocmeală au fostu, anume: ot Preseacă, Duma şi Stoica Rusin şi Stan, fratele Dumei ot Vaideel, Cârstiian şi Radul şi Milea, feciorul lui i popa Drăgan ot tam şi mulţi oameni buni ›t krßsto mhsto1.

Pis mease(a […]2 15 dni, vă leat 7155 <1646>.

Şi pentru credinţa pusu-ne-am şi peceţile.

Duma. Stoica. Stan. Cârstiian. Radul. Milea.

            Pis az, popa MikÁl ›t selo3.

DANIC, M-rea Slobozia lui Enache, XIII/3.

Orig. rom., hârtie (33 x 20,5).

Copie ibid.: ms. 314, f. 506v.

____________________

1 “Din jurul locului”.

2 Loc rupt.

3 “Am scris eu, popa Micul din sat”.
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<1646 septembrie 1-1647 august> 15, 7155


+ Adecă eu, Vlădaie, făméia Stanciului Săbiştean ot Râm[nic] cu feciorii miei, anume Ghin şi Tanasie, scris-am acest al nostru zapis ca să fie de mare credinţă la mâna jupan<ului> Costantin […] cămăraşul ot Sărăcineşti, cum să să ştie că i-am vândut dumnealui o p[ar]te¹ de moşâie a noastră, ce am avut în câmpul Olténilor den […] codrul lu Mih<ă>ilă Oltean, însă vândutu-i-am 6 fălci de loc derept [bani] gata 

1 580. 

             Şi o am vândut de a nostră bunăvoie şi cu ştirea tutu[ror] rudeniilor noastre, ca să fie dumnealui moşâie ohabnică în véci şi să ţie cu bună pace. Iar să va fi o pâră, să avem noi a ne pâr( şi a purta acea pâră, iar dumnealuui să n-aibă nici o pâră de niminile.


Şi la acestă tocmeală a noastră tâmplatu[-s-au de au]¹ fost mulţi boiari şi oamini buni mărturie, anume : ot Ocnă, jupânul Mânecat i Gherghe lumânărariul i jupânul Tomiţă, jupânul Dumitru cel mic i judeţul <S>toica cu 12 pârgari, ot […] Vladul Bogdănései şi cu frate-său, Sta<n>ciul. 


Şi pentru mai mare credinţă, pusu-ne-am mai jos dégetele şi iscăliturile ca să să crează.

Şi am scris eu, Anghel logofăt ot Buj<o>rani. 

Pis […] 15 dni, leat 7155 <1647>. 

Eu Vlădae. Eu Ghin. [Tan]asie.

Eu Stanciul, mărturie2 

Eu Matii logofăt, mărturie2

Eu Vladul postelnic, mărturie2

Eu Fiera logofăt [mărtu]rie2

(

(



DANIC, Ep. Râmnic, XXXIV/44.

Orig. rom., hârtie (33,5 x21,5).

__________________________

1Loc rupt (n orig.

2 Semnătură autografă.

3“Manicat mărturisesc cele de mai sus”.
4 “Gheorghe martor”.

5 “Eu Toma mărturisesc cele de mai sus”. 
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1646 (7155) septembrie 16

† Adecă eu, Ianachi sinu Radoslav ot Balosin, scris-am şi mărturisescu cu acesta al mieu zapis, ca să fie de mare credinţă la mâna lu Negoiţă comis, cum să să ştie că am vândut dumnealui o moşie ot Cărtojani, care moşie mi-o au fost dată Para logofătul, cându m-au cununat. 

Dici eu nu o am putut ţinea, ci o am vândut dumnealui pre bani gata, derept aspri 2 000, de a mea bunăvoie şi fără de nici o silă, păntru că i se-au căzut dumnealui a o cumpăra, că easte frate de moşie mai denainte vréme. Însă eu am vândut partea1 cât au fost ţinut Para logofăt mai nainte vréme. Deci i-o am vândut de a mea bunăvoe ca să-i fie dumnealui moşie stă<tă>toare în veac şi coconilor dumnealui. 

Şi păntru mai adeverită credinţă, pusu-mii-am şi dégitul, că pecéte n-am avut.

Şi au fost la această tocmeală mulţi boiari şi oameni buni, carei-ş vor pune peceţile şi iscăliturile mai jos.

Pis septembrie 16 dni, leat 7154 <1646>.

Eu Ianachi

Ilie vornicul

Negoiţă logofăt ot Cuştiréni

Dobre vornic mărturie

Sima vtori comis2.

DANIC, M-rea Stavropoleos, X/9.

Orig. rom., hârtie (34 x 21,5), două peceţi inelare aplicate în tuş.

_________________

1 paarth.

2 Semnături autografe. 
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1646 (7155) septembrie 20

† Adecă eu, Deadul ceauşul, feciurul lu Stan ot Bozău, scriu şi mărtoresescu cu al meu zapis, cum1 să se ştie că am vândutu2 jupânului3 Neculei Mârşăviţ, 4 fune4 de ocine den sat, den Dudeşti, den partea lu5 Coefă 2 fune4 şi den partea popei Roşului6  alta 2 fonă, dreptu7 bani gata ughi 12 de me-am plătet înpromota. 

Şi mărtorie: Rădevoe şi Evstratei levenţul şi Gavrel Orhiianul. 

Şi pentru8  credenţa, pos-am dégetul9.

Pis mease(a septemvrie 20 dni, leat 7155 <1646>.

Deadul ceauşulu.Rădevoi. Estratii. Gavrel.

DANIC, Doc. Ist., CXVI/133.

Orig. rom., hârtie (16 x 21,5).

________________

1 kom. 

2 bßnduto.
3 ıÁpßnoloi.
4 fone.
5 roÎiÁloi.
6 lo.
7 drepto.
8 pentro.
9 dh¾etol.
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1646 (7155) septembrie 21, Bucureşti

† Adecă eu Băluţ, înpreună cu fiiu mieu, Gropéiu şi cu nepotu mieu, Dănăilă, fecioru fiiu mieu, Predei Gropescul ot Târnava ot sudstvo Dolj, scris-am şi mărturisim cu acesta al nostru zapis, ca să fie de mare credinţă la mâna dumnealui, jupan Lepădat căpitan za dărăbanţi, cum să să ştie că i-au fost datoriu fiu-mieu Preda Gropescul dumnii sale Lepădat căpitan ughi 30, bani gata luaţi zéce1 în 12, să aibă a-i darea cu dobânda. Şi când au luat banii, fost-au cursul anilor leat 7153; şi au ţinut banii la dânsul în doi ani deplin. 

Apoi, fiiu-mieu Preda, el n-au avut banii ca să-i dea după cum au avut tocmeala, nici capetele, nici dobânda, ci au fugit, iar Lepădat căpitan m-au apucat pre mine pentru bani să-i plătescu. Şi am mersu şi înnaintea domnului nostru, Io Matei Basarab voievod în divan de m-am întrebat de faţă cu Lepădat căpitan pentru aceşti bani ce scriu mai sus şi m-au ajunsu légea şi judecata să-i plătescu eu, Băluţ lui Lepădat căpitan toţi banii cu dobândă cu tot. Deci, putére de bani n-am avut să-i dau, că s-au făcut capetele cu dobânda ughi 42; ci am tocmit cu dumnealui, eu, Băluţ, de a mea bunăvoie, de i-am dat pentru aceşti bani ce scrie mai sus toată partea mea de moşie din Târnava, câtă am avut eu acolo în sat, însă stânjini 40 cu vie cu tot şi de câmpu şi de preste tot hotarul cât să va alége, din apa Jiiului, până unde mérge hotarul cel bătrân. Şi iar am mai dat den partea mea din sat, din Hurezi 100 de stânjini de ocină, din funea Roşcăi a patra parte, din câmpu, din pădure şi din apă şi de preste tot hotariul, oricată să va alégea din hotar până-n hotar, pre hotarăle bătrâne şi pre sémne, cum cetescu cărţile de moşie. 

Şi când am dat eu, Băluţ2, această moşie dumnealui Lepădat căpitan, din Târnavă şi din Hurez ce scriu şi mai sus, întrebat-am pre toate rudele mele şi pre toţi fraţii miei de ocină şi de Târnava şi de Hurezi, ca să dea cineva dintr-ânşii aceşti bani ce scrie mai sus şi să ţie ei moşiile şi niminile nu s-au aflat să dea banii, ci m-au slobozit ei toţi de bunăvoia lor, de o am dat dumnealui Lepădat căpitan şi cu ştirea tuturor megiiaşilor de premprejurul locului, ca să-i fie dumnealui moşie stătătoare în veacu.

Şi la tocmeala noastră, fost-au mărturii toţi boiarii divanului cei mari, anume: jupan Dragomir vel dvornic, jupan Radul vel logofăt, jupan Stroe vel vistier, jupan Diicul vel spatar, jupan Preda vel clucer, jupan Barbul Brădescul vel stolnic, jupan Drăguşin vel peharnic, pan Buliga vel căpitan za dărăbanţi i Mihart vtori stolnic i pan Evstratie vtori vistier şi alţi mulţi boiari, carii îş vor pune mai jos peceţile şi iscăliturile.

Aceasta scriu şi mărturisescu. (i pentru mai adevărată credinţa, pusu-mi-am3 eu, Băluţ şi dégetul, în loc de pecéte, că n-am avut inel.

I napisah az, Dima gramatic, ucinic lui Lepădat logofăt star, în cetate în scaunul Bucureştii, septemvrie 21 dni, leat 7155 <1646>.

Eu, Băluţ ot Trânava. Eu Gropéiu. Dragomir vel vornic. Radul vel logofăt. Stroe vel vistier. Radul vel comis. Dimitrie vel slujer. Evstratie vtori vistier. Niţa biv vel aga. Radul vel căpitan. Buliga vel căpitan. Hamza iuzbaşa. Damaschin logofăt. Răduţ vtori clucer.

DANIC, Ms. 725, f. 95v-97

Copie.

_______________

1zeçh.

2 Ini(ial Lepădat, barat.

3 miåm.
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1646 (7155) septembrie 22

† Jupan Stroe vel vistia[r] i jupan Costandin vel postelnic i pan Evstratii vtorii vistiar. Ţie Negoiţă […]1 Stroe postelnic i Sârbu, carii umblaţi pentru vinăriciu în dealul Piteştilor, dămu-vă ştire pentru vinăriciul den dealul Ciocăneştilor2 şi al Vălénilor, ce easte pre seama de iau vinăriciu părintele egumenul, popa Atanasii, de la S[vea]ti Troiţă şi mănăstire de la Tutana, să aveţi a-i lăsarea să ia cu bună pace, veri să vor hi viei nooao, veri vechi, de pretutindinile să ia cum a luat şi mai denainte vréme. Nimic să nu-i bântuiţi; că le-au făcut şi mării sa vodă hrisovu şi cărţi cu blestem, să-şi ia vinăriciul de la tot omul dentr-acole dealuri, care sântu pre seama lor, de care lucru şi voi să aveţi a le darea pace, nimic să nu vă amestecaţi. 

Aceasta v-am scris; într-altu chip să nu faceţi.

Stroe vel vistiar

Costandin vel postelnic

Eustratie vtorii vistier3.

DANIC, M-rea Radu-Vodă, XVIII/14.

Orig. rom., hârtie (31 x 19,5).

Copie ibid.: ms. 256, f. 586, sub data 7125 (1616).

_______________

1 Loc rupt.

2 “den Dealul Ciocăneştilor” şters cu cerneală.

3 Semnături autografe. 
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1646 (7155) septembrie 22

Matei Basarab voievod întăreşte lui Tănase negustor o casă cu grădină şi curte în Stănceşti <în hotarul Negoieştilor, j. Prahova>şi o parte în Şirina.

DANIC, Doc. Ist., MDCLXXXVII/12, f. 1 f. (nr. 6)

Rez.; alte rez. ibid.: MDCLXXXVII/9 (nr. 15), MDCLXXXVII/15 (nr. 48); MDCLXXXVII/18 (nr. 16), MDCLXXXVII/23 (nr. 6, 63), MDCLXXXVII/24 (nr. 37).

                                                302

                                                                   <1646 septembrie – 1647 august> 23, 7155

Adecă noi, 24 de boieri împreună cu hagi Nedelcu vătah carii au fost luaţi de naintea domnului nostru Io Matei Basarab voievod pre răvaşele mării sale de jupânul Dumitru sluger Filipescul şi de Nicula cu văru-său, Nicola din Cătun, ca să căutăm şi să hotărâm şi să alegem ocina Vâr(i(ei care easte a Niculei cu a văru-său de către satele jupânului Dumitru sluger den între Izvor şi dintre Burila. 

Deci noi aceşti 24 de boieri ne-am strâns toţi dimpreună de am căutat şi am cetit cartea Nicolei şi cu văru-său, a lu Pătru voevod, feciorul Mircei voevod, cum scrie pre ocina Vârşiţei, că easte într-aceste 2 sate, între Izvor şi între Burila. Şi am întrebat toţi împrejurea1 şi mulţi boieri ce au fost la acest hotar. Şi bine am ales şi am adevărat cu sufletele noastre câtă ocină au fost a Vârşiţei de am pus pietri di<n> apa Dunării, din piatră în piatră, până-n <o>cina Deveselului, să ţie satul Burilă şi cu toţi rumânii, jupânul Dumitru sluger, până-n hotarul Batovţilor. 

Iară despre satul Izvorul Frumos, iară am ales ocina Vârşiţei şi am pus pietri din Dunăre în lungul ocinii iară spre Devesel, să ţie jupânul Dumitru sluger satul Izvorul Frumos şi cu toţi rumânii, până-n hotarul de jos, cât va avea. 

Iară Neculii şi cu văru-său i-am ales să-ş ţie ocina Vârşiţii din piiatra Izvorului în sus până-n piiatra Burilei şi din Dunăre, di<n> apă printre pietri, până unde vor mérge ocinile acestor 2 sate să meargă şi ocina Vârşiţei. 

Şi am ales şi am hotărât şi am pus pietri, cum să-şi ţie cine până-n piiatră, cum scrie mai sus. Pentru că aşa am adevărat şi am (mpietrit şi am ales cu sufletele noastre. 

Şi noi, aceşti 24 de boieri, ne-am toţi pus peceţile şi iscăliturile mai jos, aşa să să ştie. 

Pisah <…>2 23, leat 7155 <1647>. 

Eu Drăghici. Eu One căpitan. Drăghici postelnic. Vasilie postelnic. Dragotă logofăt. Eu Ivaşcu. Tănasie. Nicolae. Pârvul iuzbaşa. Eu Dumitru. Eu Giurea. Pătulea. Dragomir Danciul logofăt ot Obileşti. Manolie căpitan. Vintilă ot Gogova. Lăpădat iuzbaşa. Ivaşco ot Costeşti. Lupul. Nicolae. Leaută ot Dolean. Lupul. Nan. Mihai păharnic. 

DANIC, Doc. ist. CMLXXVI/320.   

Copie.

________________                                                  

 1 Šmpreıurhn.

 2  Loc alb.                                            
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1646 (7155) septembrie 25, Bucureşti

                †Milostïe( Boıïe(,î∙ Matei Basaraba voievoda i gospodinß. Davat gospodstvo mi sïe povhlenïe gospodstva mi svhthi, boıestvnhi monastir glagolemago xram Svhtaa Troic´, iıe est ›t izdol varoÎ Bukurewilor i otcu egumena Tanasie1 

să fie volnici călugării cu aciastă carte a domni<i>i méle de să-ş ţie l vad de moară ce easte în apa Dâmboviţei den josul mănăstirii în gârla cea noao. Pentru că acest vad de moară ce scrie mai sus, el au fost al sfintei mănăstiri dat de răposatul Alexandru voievod cel bătrân încă mai de nainte vréme. 

             Iar după aceea, cându au fost în zilele răposatului Mihail voievod, stricat-au turcii mănăstirea den temelie, de o au aprins cu iarbă de puşcă, deci au perit atunce bucatele mănăstirii de răutăţi şi se-au răsipit şi moşiile. Iar cându au fost în zilele răposatului Şerban vodă, iar popa Radul clisiiariul de la besereca domnească, el au cerşut de la Şerban voievod de i l-au dat să facă mori şi au zis că au fost vad domnescu şi i-au făcut carte de milă. 

              Iar după aceea, cându au fost în zilele răposatului Radul voievod, feciorul Mihnei voievod, nepot lu Alexandru voievod, iar Radul voievod, el au făcut mănăstirea moşi-său iar de iznoavă den temelie şi i-au datu şi acest vad de moară şi de atunce încoace tot l-au ţinut călugării cu bună pace. 

              Iar cându au fost acum, în zilele domnii mele, sculatu-se-au popa Dragul clisiiariul şi cu Dumitru grămăticul, nepot de fecior popei Radului clisiiariul, cu pâră pentru acest vad de moară ce scrie mai sus şi au venit înaintea domni<i>i méle în divan de se-au pârât de faţă cu egumenul Thanasie de la Sfânta Troiţă; şi aşa pârâia popa Dragul clisiiariul şi cu Dumitru gramatic cum au fost acest vad de moară domnescu dat de Şerban voievod sfintei besereci ca să ia vadul de la călugări şi au avut multă pâră şi gâlceavă.

Deci într-aceea Tanasie egumenul, el, pentru să nu m-aibă gâlceavă, împăcatu-se-au cu popa Dragul clisiiariul şi cu Dumitru gramatic de le-au dat ughi 40, pentru vad, ca să aibă călugării pace şi au dat popa Dragul cărţile şi zapisele ce au avut toate în mâna călugărilor, iar Dumitru gramatic, el au oprit cartea lu Şerban voevod de n-au vrut să o dea călugărilor, căce nu i-au dat popa Dragul clisiiar lu Dumitru den bani nimic. 

Deci, cându au fostu acum iar în zilele domni<i>i méle, după moartea popei Dragului clisiiariul, sculatu-se-au Dumitru grămăticul iar cu pâră şi adoa oară cu cartea lu Şerban voievod cea de milă a moşu-său, popei Radului, pentru acest vad de moară şi au venit înaintea domni<i>i méle în divanul cel mare, de se-au pârât de faţă cu egumenul Thanasie. Şi aşa pârâia, cum au fost vad domnescu dat de Şerban voievod moşu-său, popei Radului clisiiariul, ca să ia vadul de moară de la călugări şi au scos în divan şi cartea lu Şerban voievod cea de milă.

Într-aceea, domnia mea, am căutat şi am judecatu pre dirept şi pre lége cu toţi cistiţii deregătorii domni<i>i méle şi am adevărat domnia mea, cum au fost moşiia călugărilor, iar Dumitru grămăticul, el n-au avut nici o treabă. Deci i-am luoat domnia mea cărţile den divan de le-am dat domnia mea la mâna călugărilor să-ş ţie mănăstirea vadul ce scrie mai sus cu bună pace, pentru că au rămas Dumitru gramăticul de lege şi de judecată denaintea domni<i>i méle den divanu. Mai multă treabă cu vadul să n-aibă.

DANIC,  M-rea Radu-Vodă, XXXI/13.

Orig.rom., hârtie (30 x 20,5), pecete timbrată.

Copii ibid.: Doc. ist., MDCL/111; ms. 256, f. 78.

Rez., Grecianu, Genealogiile, II, p. 391. 

_____________________

1 “Din mila lui Dumnezeu, Io Matei Basarab voievod şi domn. Dă domnia mea această poruncă a domniei mele sfintei, dumnezeieştii mănăstiri ce se cheamă hramul Sfânta Troiţă, care este din jos de oraşul Bucureşti şi părintelui egumen Tanasie”

